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^ ^ ^ Pianos 
Cbassaípe frares 
P a s s e i g d e G r a c i a , 3 4 , c n t . 1 , BJIRCeCOnJI 

P A R I S 1900, M E D A L L A D'OR 

Pianos de qua y verticals a cordes creuades 
y quadro de ferro estil Nort-Americà 

(Comptat * Plassos * Lloguers 

PIANOS ^ 
Viuda de P. ESTELA 

Antiga casa BERNAREGGI 

V E N D E S A L C O M P T A T Y A P L A S S O S 

6 0 7 , C O R T S , 6 0 7 

(Entre Passeig de Gracia y Rambla de Catalunya).—BARCELONA 
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MÚSICS V E L L S DE LA TERRA 
SEGONA SÈRIE 

( s E G r . E S X V M Y X V I I l ) 

(CONTINUACIÓ) 

FRANCESC V A L L S 

SANTISSO Bermúdez (Gregorio). 
«Segunda raptuSta' que Doti Presbi-

lero, Maestro de Seyses' y de canto de la Santa 
Metropolitana y Patriarcal Sevilla, da a un papel 
impresa de Don Joaquin Martinr^ en que 
impugna otro escrita de Don Franciscà Valls 
en que defiende estar conforme à Arte la entrada 
de el Tiple segundo que dicho Don Franciscà 
Valls compusa con el titulo de Escala Aretina.» 

Sense peu d'impremta. Datada a Sevilla, 
6 de Setembre de 1716. 

U n follet en 4.1 de 44 pàgs. 
Santisso Bermúdez — ja ho hem dit — fou 

l'apologista més decidit y entusiasta d'en Valls. 
E n aquest opuscle exposa idees molt notables 
pera la seva època. 

Veusen aquí algunes: 

« L a Música es una facultad cuyos preceptos de 
la especulativa se fundaran en la experiència de la 
concertada armania de la pràctica. E l jue^ es el 
oído', y siempte que el oida tenga buena armania, 
tiene licencia el compositor para usar las invenciones. 

1) No he pogut may veure l i primera resposta d'en San
tisso Bermúdez. 

3) 'Segúu Castro Palacios, en 1686 iiguraba D. Gregorio 
Sautisso t com mestre de ífiífi (cscolaus cantors), càrrec especial 
y distint del de mestre de capella de l'iglesia hispalense. Vide 
L01 Stim J i la Catedral 1I1 Snilla, per en Simón de la Rosa y 
1-ópei (Sevilla, 1904). 

)) Aquesta era la bona teoria, recordant lo que havia expo
sat el gran Salinas en sos IV Muiica Libri uplrm. 

i Podrà acaso (dudarse) que en las principios de 
el uso de la Mt'isica, ella no fuese en tal manera 
acabada y perfecta, que se usase el concurso de wàs 
portesy de màs arias juntatnente?Eslo es evidente, 
pues d cada paso leemos que sus principios fue-
ron muy pequenos y muy flacos... Todo lo que 
es cspeculativo, tuvo de la experiència su ori
gen No hay cosa que se pueda poner ó 

reducir al Arte, si primeramente el que ha de 
hàcer el Arte no tiene tal experiència, de donde 
claramente se infiere, que de la experiència que 
uno tiene de su facultad, pueda benir d hacer 

Arte Los maestros pueden interpretar la 
Música, y hacen opin ión , como la hacen los 
Doctores Todas las cosas que ahora estdn 
condusas y encerradas en el Arte, fueron pri-
mero derramadas y en alguna manera disipadas, 
así como en la Música estuvieron los números , 
las voces y los modos. Después de el uso disco-
rrieron los hombres que las experiencias se po-
dian poner en Arte, y así por la experiència lo 
no conocido conocian: lo compuesto por expe-
rimentado juzgaban: lo falso enmendaban: co
sas nuevas còmponian: los usos malos corregian: 
lo que habia de menos suplian: lo demasiado 
abreviaban: y poco d poco de lo mismo que 
experimentaban, sacaron reglas, las cuales die-
ron en ser el A r t e . . . » 

Això era parlar de la manera de sentir y 
concebir l'Art un artista, un savi y un gran 
estetista. Valdria la pena, si no fos que'ns por
taria massa lluny, d'extractar y comentar les 
planes d'or de l'opuscle d'en Santisso, precursor 
dels grans tractadistes que han de desfer més 
tart tants agravis a l'art y al sentit comú come
sos pels Cerone, els Nasarre y sos comentadors, 
tant retrògrades com obcecats; precursor del 
tractat Mapa Armónico, d'en Valls; de la Llave 
de la Modulacian, del P. Soler; dels Cansijos à 
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t m disclpulos, d'en Rodríguez de Hita, y tots 
els escrits d'or del may prou ben elogiat jesuita 
valencià P. Antoni Eximeno. 

A l fi del seu preciós opuscle, el mestre de 
seises reflexiona sobre'Is exemples posats com 
ilustració del text y que estan en blanc en 
l'exemplar que vaig tenir a la vista. Se feyen a 
mà, com es sabut, els exemples ilustratius del 
text, pera passàrsels de mà en mà'ls mestres 
que necessitaven mantindré viva y latent la 
polèmica. Quedaven en blanc els sobrants com 
el que jo vaig veure, per dificultats d'impremtes 
de música, que en el segle X V I I I havien decai
gut molt a Espanya, comparades ab lo que 
foren durant el segle X V I y quasi tot el següent . 

Altres escrits sobre la polèmica Valls bro
llaren encara de la ben tallada ploma del mestre 
de seises de Sevilla. Els resumirem baix les 
indicacions següents : 

Parecer (sobre la Respuesla d'en Valls) , datat 
a Sevilla'l 5 de Mars de 1715. 

Segundo parecer (sobre la mateixa Respuesla 
d'en Valls) , datat a Sevilla'l 13 d'Octubre de 
1715. 

Aquests escrits són anteriors a la Segnnda 
respuesta, datada a Sevilla'l 6 de Setembre de 
1716, y que ja hem senyalat ab oportuna 
extensió . 

Posteriors als indicats escrits anoto'ls se
güent s : 

Una Caria à Don Antonio de la C n t i Bro-
carte Sevilla, 18 de Juny de 1718. 

Una Tercera respuesla, escrita, sens dubte, 
en data posterior a la C a r i a . 

Altra Caria de gracias que da à Don Roque 
de Là^aro y Sanleslevan datada a Sevilla'l 
22 de Novembre de 1719. 

Altra Respuesla (al mateix), datada a Sevi
lla'l 6 de Mars de 1720. 

E l senyalament de l'anterior escrit es com 
segueix: 

Car ia de gracias \ que da \ D | Presbyte-
ro, tnaeslro de Seises y de Catilo de | Sevilla \ 
al Senor \ D . Roque \ de Là^aro y Sanlislevan, 
Ra- | cionero Maeslro de Capilla de la insigne \ 
Colegial de la Ciudad de Alfaro \ por el singular 

favor, qve \ le merece en la impugnacion de su 
segun- | da Respuesla al Sr . Maeslro D . Joa- \ 
chin Marlinez, sobre el in- \ gresso del passo de la 
cèlebre Mis- \ sa, Escala Arelina, del Senor D . \ 

Franciscà Valls, Maeslro de \ Capilla de la C a -
ihedral \ de Barielona (sic). (Sens lloc, dat.i ni 
peu d'impremta.) Al fi: «Sevi l la , 22 de. No-
viembre de 1719 a n o s » . 

Mereix extractarse aquest escrit de l'incan
sable y simpàtic mestre Santisso Bermúdez, 
perquè conté detalls que aclareixen la qüest ió 
de la polèmica promoguda per la Missa del 
mestre Valls. 

« M v y Seíior mio, en la posta ordinària de 
20 de este mes haze merezer V m . vn manifiesto 
sobre la question, ya olvidada, de la espècie 
falsa, que en su cèlebre Missa, Escala Arelina, 
tiene el Senor Maestro D . Francisco Valls. Y 
en el objecto, que V m . sigue en desvanecer mi 
Segunda Respuesla, que di al Sr. Maestro D . Joa-
chín Martínez, vio à mi pequenez confusa d 
tan elevada honra, por la singularidad de pa-
sarme de soldado raso d Capitan General, siendo 
esta gratitud para mí, la que etemizard mi re-
conocimiento, pues nunca me pudiera persua
dir, que entre los doctos Papeles, que han 
escrito los Seiiores Maestros, que defendieron 
al Sr. Maestro Valls, y los de tan poca substàn
cia, que yo he manifestado, pudiera el citado 
merecer excesso tan elevado, como se verifica 
por el de V m . , que siendo de dos aiios de estu
dio, 56 planas de d folio, mucho costo, muy 
docto, y de tan buena enarrativa (que quasi la 
quiero conocer), siento que mis limitados bo-
rrones le ayan dado que discurrir con tanta 
reflexion, y que trabajo tan dilatado sea precisso 
para probar que no se puede entrar en espècie 
falsa, sea de las mds ó menos mudas, quando 
no ay Author, que lo diga. Y faltando al Papel 
de V m . esta principal circunstancia, no me 
satisfacen los exemples, que aprueba y reprue-
ba, por no conducir d la question que se ha 
disputado Faltdndolc esta prueba al Mani
fiesto de V m . solo concurriré d celebrarlo por 
el primer titulo de su grande abilidad, y ser 
una obra muy trabajada y discurrida para el 
intento de V m . pero no para desvanecer mi 
limitada inteligencia... Y no padezea el engaiio 
de que he visto pocas obras del Sr. Maestro 
Martínez, ni que carezco de lo elevado de sus 
dos abilidades en composicion y órgano, cre-
yendo V m . que las disputas no ofenden las 
conocidas abilidades; antes las hazen luzir mds, 
como se verificó en el primer Papel, que dió d 
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la estampa el Sr. D . Joachin, que à ser yo de 
su opinion, no me atreviera d tomar la piuma, 
por avcrlo dicho todo. Y esta verdad, que todos 
confiessan, fue, la que no dexó luzir los Papeles 
del Sr. Brocarte, en los tres reparos, que hizo 
de mi segunda Respuesta, satisfaciendole con 
una carta (de otro estudio) que no di i la es
tampa, por no incurrir en la culpa original, 
que las primeras capazidades de este Pueblo 
empezaron a dezir del nombre de Músicos, y 
como la nueva disputa, que pretendía el Sr. Bro
carte, era dar matèria i esta vulgaridad, tuve 
por mds acertado este retiro, y subsistiendo la 
misma razon, no ha de permitir V m . que se 
diga de mi, lo que he oydo sindicar de los 
Senores, que han escrito fuera de tiempo, y 
por lo mismo protesto no desperdiciarlo, en lo 
que ya" està dicho, y reyterando d V m . mi gra
titud, etc. Sevilla, 22 de Noviembre de 1719 
anos — Gregorio Santisso Bermúdez — Senor 
Racionero y Macstro D . Roque de Ldzaro y 
Sastistcvan.» 

Villavieja (Mateo de). 
Caria en elogio del maeslro Don Francisco 

Valls, impresa y fechada en Osma, 12 Noviemire 
de 1716. 

Fou en Villavieja mestre de capella de la 
Catedral d'Osma, condeixeble y constant amic 
desde l'infancia del mestre Gabriel Tsjueco 
Zarzoso. 

Martinez (Joaquin). 
Eliuidacion de la verdad con que Don m-

lenta desvanecer las sombras con que pretende obs-
curecerla, e lc , etc. 

Ja hem parlat en altra part d'aquest follet, 
imprès a Valladolid, imprenla de Alonso Riego, 
en 4.', de 3 fulles de portada y preliminars y 
45 folis de text. T a m b é hem dit que degué pu-
blicarse, segons sembla, a últ ims d'Abril o pri
mers de Maig de 1717. 

Valls (Miguel). 
Caria (impresa) a l Maeslro de Capilla y l i -

cenciado Don Francisco Valls Pamplona, 6 
Enero de 1717. 

Aquest racionero y mestre de capella de la 
Catedral de Pamplona va dirigir l'aludida carta, 
impresa en 4 . ' , datada ul supra, al seu h o m ò n i m 
català, y que termina ab aquest elegant paràgraf: 
« Perdone vuesa merced si le he cansado y ad-
mita mi buen afecto, Uevado en el apellido; 

pues, aunque no le conosco si no es por sus 
obras, ellas son amores» , etc. 

San Juan (José de). 
E l brau organista de Sigüenza aprovador 

de la Respuesta de Valls en Carta al Maeslro 
Don Francisco Valls (impresa?), tracta ab el ma
jor menyspreu an en Joaquim Martinez, dient 
que «t iene la cabeza llena de cascabeles». 

Ferrer (Joseph). 
«Escvdo politico de la entrada del «Misere-

renobis» de la «Missa Scala Aret ina», que 
compuso el Licenciado Don Francisco Valls, 
Maestro de Capilla de la Santa Iglesia de Barce
lona. Y la ofrece al pvblico el Licenciado Don 
Joseph Ferrer, Presbitero y Musico de la Santa 
Iglesia dc Toledo, Primada de las lispaiias. 
Debaxo de la proteccion del Excelentissimo 
Senor Don Miguel Mascarell, Cavallero y gran 

Cruz de la orden de San Juan » Sense lloc, 
any 1717, en 4.', de 14 fulles preliminars y 78 
pàgines, ab exemples de música. 

E n l'opuscle d'aquest nou defensor d'en 
Valls apareixen aprovacions de mestres ja co
neguts y altres nous defensors. C o n t é : 

«Parecer del Licenciado Don José San Juan, 
Maestro de la Catedral de Sigüenza (Febrero, 
17.de 1717 .» 

«Parecer del Licenciado Don Phelipe Her-
ndndez, maestro de cap. de Daroca y músico de 
la Real Cap. de la Encarnacion (Madrid, 23 
Febrero 1 7 1 7 ) . » 

«Aprobacion de Don Francisco Sarrio, maes
tro de capilla que fué en San Martin de la ciu-
dad de Valencià y organista actual de las Seno-
ras Descalzas de esta corte. Madrid, 15 Marzo 
1717 .» 

«Parecer del R. P. Fray Lucas Negueruela, 
organista mayor del Convento de San Diego 
de la ciudad de Alcaid de Henares, 6 Marzo 
1717 .» 

«Parecer del Licenciado Don Francisco Her-
ndndez, Pbro., maestro de capilla que fué en 
la Santa Catedral de Sigüenza y hoy maestro 
de la Capilla Real de la Encarnacion, Madrid, 
7 Marzo 1717 .» 

« S o n e t o de Don Nicolds de Sorriba é Ibarra, 
amigo del autor dc esta obra. » 

« O t r o Soneto de Don Nicolds de Benavente 
y Laredo, Caballero de la Orden de Santiago, 
amigo del autor .» 

http://17.de
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Segueix el text del mestre Joseph Ferrer, en 
el qual es de notar el gran nombre d'exemplars 
de varis autors que conté , tots defensors de la 
composic ió d'en Valls. 

F. P E D R E L L 

UN V I A T G E 
i T R A V E R S E L S « A B O S C R I T S GREGORIAHS E S P A R T O L S 

( CONTl l tUACIÒ) 

L'examen comparatiu que hem fet dels primers 
ueumes del nostre quadro en el darrer article 

ens-e sembla suficient al fi que'ns liaviem propo
sat: mostrar lo que la notació catalana té de comú 
ab les notacions sangalliana, francesa y mozàrabe 
y lo que l'en distingeix. Pera seguir encara aquest 
examen, que'l llegidor pot continuar perfectament 
ell mateix, ens exposaríem a repeticions fadigoscs y 
sense cap profit. Hi renunciem ptra cridar l'atenció 
sense entretenirnos més sobre dos ncumes qual 
forma ja no es ni sangalliana, ni francesa, ni mo
zàrabe, sinó exclusivament catalana: són t\cUmacu5 
resupiuus ( i . * forma) y cl quilisma. 

La primera fornia del climacus resupiuus es' re
marcable a causa de que'l fa semblar enterament a 
un porreclus (columna 3, linia 13). El climacus se 
distingeix dels altres neumes per una grossa ratlla 
que uneix les dugués virga, y forma ab elles dos 
angles rectes. Doncs, segons el nostre quadro, no 
hi ha cap diferencia entre'Is porreclus de les tres 
primeres columnes de la linia 8 y el climacus resu
piuus català, primera forma de la linia 13. Els angles 
són simplement més pronunciats. 

E l quilisma es molt més remarcable que'l clima
cus resupiuus, perquè no solament es distint del de 
les altres notacions, sinó que no se sembla de res a 
cap dels altres agrupaments. Tot lo més se'l podria 
aproximar, ab alguna apariencia de raó, al podalus, 
qual puiíclum seria aleshores consideradament en
grandit. 

E l caràcter del tot distintiu del quilisma català es 
que no's troba may sol com a Saint-Gall, per exem
ple. Està sempre precedit d'una nota que forma cos 
ab ell. «D'ahont se desprèn — diu Dom Mocquc-
reau — queia darrera nota de l'agrupament prece
dent es sempre destacada.» Trobem aquesta frase en 
un remarcable estudi intitulat La liadicià rilmlca 
gregoriana a propòsit del quilisma, y publicat en la 
Rassegna Gregoriana (Jui^'-Juliol de 190è) pel savi 

Director de la Paléographie Musicale. L'autor hi 
passa successivament revista de les antigues nota
cions del cant litúrgic, y, ab una autoritat superior 
basada sobre'Is millors documents, redueix a pols 
totes les objeccions formulades contra l'interpreta
ció del quilisma tal com la practica l'Escola de So-
lesmes. Restableix aixls, per la sola demostració de 
lo que ha estat en el passat, la veritable tradició 
rítmica del quilisma, y sa tesis, sàviament exposada 
y sòlidament establerta, presenta tots els caràcters 
d'una obra indestructible. Es. difícil no rendir-se a 
l'evidencia quan se llegeixen articles semblants. Cap 
ne coneixem d'aquest genre que pugui ser-li com
parat; y això's deu a que aquells que'ls escriuen 
tenen a mà materials únics, y tenen a llur servey 
una manera meravellosa de treuren profit'. Entrc'ls 
materials que han servit a Dom Mocquereau pera 
aixecar sa tesis ritmica dels quilisma segons la tradi
ció, hi trobem els que li han estat procurats pel 
manuscrit de l'antiga colegiata de Sant Feliu de 
Geroua. Es la primera vegada que un savi grego-
rianista cita a son apoi la notació verament espa
nyola, que per nostra part anomenem catalana. Els 
exemples extrets del manuscrit geroni pel distingit 
Prior de Solesmes són emmanllcvats als responsos 
Monte Oliveli y Sicut ovis de la Setmana Santa. 
Aquests exemples són en número de tres: dos 
pera'l vi In Monte Oliveti y un pera'l H' Sicut Ovis. 
Se comprèn que l'autor, havent inclòs en un sol 
article quasi totes les notacions antigues del cant 
eclesiàstic, s'hagi vist obligat a reduirse a un nú
mero de casos molt restringit. Hi haurien, en efecte, 
tants casos a citar com quilisma se troben en el 
còdex de Sant Feliu. 

Dom Mocquereau cura de posar cada vegada al 
costat de l'exemple de l'Antifonari de Sant Feliu el 
passatge corresponent de l'Antifonari de Hartker. 
A nosaltres ens es impossible donar aquí aquests 
exemples comparats que trobem en la Rassegna 
Giegoriana', no tenint a nostra disposició'ls caràc
ters d'impremta necessaris. Tot lo que podem fer 
es reproduir, mercès a la fotografia, el foli del ma
nuscrit geroni que conté un dels dos responsos 
d'ahont Dom Mocqueieau ha tret sos exemples: 
hem escollit el primer. 

Els dos exemples cmmanllevats an aquest res
pons pel Director de la Paléographie Musicale són els 
que's presenten primer: Oliveli y oravit. Però 110 

1) May sabrem recomanar prou la lectura de tals articles an 
aquells sobre tot que tinguin algun dubte sobte'1 valor de les 
teories rítmiques de l'Bscola de Solesmes: bi veuran la solidesa 
dels fonaineuls sobre'Is quals reposen y la ciència ab que sòn 
conduïdes. 

a) Vany, pàg. 359. 
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són els únics: la mateixa pessa'n conté d'altres, que 
són els següents: isle, volmilas, orale, templalioiiem. 

En tots aquests exemples se remarcarà com la 
grossa ratlla del quilisma, que val per dugués noies, 
el quilisma mateix y la nota anterior confosa ab ell, 
csià enterament destacada de l'agrupament prece
dent. En particular, en els exemples Oliveli y voluu-
tatis, sílaba lun, la clivis anterior se descomposa de 

Sant Gall que se serveixen de Yepisema o del Itnele 
romanians. 

Ab aquestes breus noies sobre'I quilisma acabem 
tot lo que de mes important ens calia dir sobre la 
notació catalana. En resum, participa a la vegada 
de les notacions neumàtiques sangalliana, francesa 
y mozàrabe, però està més emparentada ab aquesta 
darrera, a la qual ha emmanllevat la forma caracte-

Utfear/ a * n Ç ~ crtíi^c^i ihr^+f i f -mif timhcm^SfYrrmftuf 
/ s , T * A r * y J ' - U 

la següent manera: la segona nota s'uneix al quilis
ma y forma ab ell la ratlla característica que'l repre
senta, mentres que la viiga's troba disjunta y 
completament separada. Notem de tota manera que 
aquesta disjunció de les dugucs notes de la clwis 
davant del quilisma no es pas exclusivament pròpia 
de la notació catalana. Se la troba un xic per tot 
arreu, mes o menys constantment, «car una vega
da més es precís sempre comptar ab la decadència, 
l'oblit de les tradicions y els capritxos dels escri
vents. Els manuscrits italians, lombards, francesos, 
aquitans-espanyols (catalans), donen fe d'aquest 
fet curiós y important». Lo que es, doncs, absolu
tament propi de la notació catalana es la forma 
característica mateixa del quilisma que acabem de 
senyalar. 

Però, per curiosa que pugui ser la forma del 
quilisma català, sa significació es la mateixa que en 
tots els altres manuscrits. Expressa a sa manera 
l'execució particular d'aquesta nota d'ornament. Ja 
se sab que aquesta nota es un portament de veu 
qual efecte es imposar a la nota o agrupament prece
dents sobre'Is quals s'apoya, un rallentament que 
la notació catalana indica ab el desdoblament de la 
clivis abans del quilisma. Aixís respon an els manus
crits francesos, aquitans y italians que empleen el 
maieix procediment y als manuscrits rítmics de 

ristica del scaudicus, del lorculus, del climacus ' y del 
lorculns resupinus. Recorda, ademes, la notació 1110-
zàrabe per ses ratlles més pronunciades, per sos 
angles més arrodonits, per tot un conjunt, en una 
paraula, que no ha escapat al cop-d'ull expert d'en 
Villanueva. Finalment, se distingeix de ses tres ger
manes per dos neumes qual forma li pertany en 
propietat: el climacus resupinus y el quilisma. 

Distinta per tots els caràcters particulars que 
acabem de senyalar de les diferentes notacions que 
composen la gran família dels accents neumàtics, 
la notació catalana constitueix, ademes, una escrip
tura musical nacional que Catalunya té'l dret y el 
dever de reivindicar pera ella sola. Es seva, en 
efecte, per son origen y pels llocs ahont ha viscut. 

Per son origen.—Encara que siga ben difícil 
precisar d'una manera absoluta quan y com aquesta 
notació ha comensal, es indubtable, no obstant, 
que ha nascut a Catalunya. Es , segons sembla, en 
el mateix moment en que la litúrgia romana pene
trava a Espanya que aquest fet s'haurà produil. 

1) Hu el Tonal de Ripoll el clmacus li dugués formes: la 
ordinària y la mozirabe. 
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L'edat dels manuscrits catalans y llurs trets carac
terístics ho fan suposar raonablement. Són tots, en 
efecte, contemporanis d'aquesta revolució litúrgica 
espanyola, mentres que'ls manuscrits aquitans 
escrits a Catalunya li són generalment ben poste
riors. Per son costat, els trets característics que 
acosten aquesta notació a la mozàrabe proven bé 
que'ls notadurs catalans devien tenir entre mans, 
pera inspiràrsen, els manuscrits visigòtics que han 
desaparegui desde llavores. Hauran, doncs, creat 
llur escriptura musical nacional quan el cant mo-
zArabe cedia son lloc al cant romà. 

Pels llocs aboni ha viscul. — Aquests llocs són: 
Gerona, Vich, Ripoll, Urgell y Lleida. No anome
nem Barcelona perquè'ls manuscrits catalans dels 
Arxius de la Corona d'Aragó provenen de la cèlebre 
abadia de Santa Maria de Kipoll. En quant al còd.ex 
d'Urgell, ja no's troba en aquella vila. Caigut, per 
sa desgracia, en les especulacions comercials, Déu 
sab ahont anilà a parar. Potser algun dia anirà a 
enriquir les biblioteques de l'cxtraugcr. Seria aixó 
un crim de lesa pàtria que'ls posschidors actuals 
esperem no tindran idea ni coratge de cometre. 

Malgrat la raresa de les localitats que han tingut 
l.i bona son de conservar finsavuv els vestisis obli-
dats de la notació catalana, són, no obstant, prou 
nombroses y prou distants l'una de l'altra pera 
representar la Catalunya sencera y pera que no's 
puga tenir cap dubte sobre l'autenticitat nacional 
d'aquesta nouició. < Gerona, Vich, Ripoll, Barce
lona, Urgell, no venen a ser com el cor de la regió, 
mentres que Lleida, persa posició avançada sobre'1 
terme de l'Aragó, n'es com la testa o el braç? Ei 
let d'haver trobat la notació catalana a Lleida cns-c 
sembla particularment digne d'atenció. Se diria que 
un.i mà invisible l'ha aturada alli sobre la frontera 
v que una veu imperiosa li ha dit: <>No aniràs més 
lluny*. Hauria estat, no obstant, tant natural pera 
ella atravessar aquest limit! jNo es sapigut que 
en I I 37 Catalunya y Aragó foren reunits en un sol 
reialme sots el ceptre dels comtes de Barcelona? 
Doncs jper què la notació catalana n'hauria apro
fitat l'extensió a Aragó del poder de Catalunya pera 
implantarshi ab ella? Perquè no h.igi estat aixis es 
veritablement precis que hagi estat guardada ben 
gelosament per sa mare pàtria. 

Sense voler donar an aquest fet una importàn
cia exagerada, el posarem de tota manera encara de 
relleu aproximant-lo a un altre fet d'ordre històric, 
que heus-aqui. Mentres que la notació catalana no 
ha atravessat les fronteres del sen pais d'origen, no 
es pas una raresa trobar en regions sovint molt 
llunyanes, manuscrits gregorians de notació extran-
gera. Es la Paléogniphie Musicale la que'ns ho 
ensenya: 

« Al trassar en certa manera la carta geogràfica 
de l'Escriptura musical de l'Edat Mitjana no tenim 
el pensament d'assignarli delimitacions rigoroses, 
absolutes. No ignorem pas, en efecte, que en tal o 
qual pais se poden trobar manuscrits d'escriptura 
extrangera. Aquestes excepcions no són pas rares: 
s'expliquen sense esfors quan se pensa ab quanta 
facilitat naixien y se desenrotllaven les colònies 
monàstiques, y la manera cuidadosa ab que's con
servaven entre elles les relacions de família. Afegim 
encara que en aquella època les nacionalitats esta
ven menys delimitades que avuy en dia. Això es 
suficient pera explicar com se troba a Leipzig, en 
l'antic monastir agustinià de Sant Tbomas, un gra
dual escrit segons la tradició gòtic-messina; com 
s'en troba un altre a Suissa en una antiga abadia de 
premostratencs; com la notació aquitana's troba a 
Nàpols y l'italiana a Toledo. En quant a les escrip
tures musicals cistercenca y cartoixa, se Ics troba 
en tots els països» ' . 

Si , doncs, les escriptures musicals de l'Edat 
Mitjana han conservat a travers les pelegrinacions 
sovint molt llunyanes que han efectuat, els caràc
ters distintius de sa nacionalitat o origen primitiu, 
ab quanta més raó serà nacional aquesta curiosa 
notació catalana que jamay ha atravessat les fronte
res del seu pais nadiu' 

Sou descobriment al comensar el mistíe iler his-
paiiiiiim fou pera nosaltres una joya y un encorat
jament. Ben lluny estàvem certament de sospitar, 
al posar-nos en camí, que anàvem a treballar tant 
directament pera la pàtria catalana, qual cant gre
gorià, a més de nou segles de distancia, ve d'aques
ta manera a proclamar l'antiga existencía. Seriem 
ben feliços si poguéssim esperar que, al treure pro
videncialment aquesta notació de l'oblit, hem donat 
a Catalunya y a Espanya un petit homenatge de 
reconeixement per l'hospitalitat generosa que'ls 
devem. 

La llarga digressió a que acaba de conduirnos 
la notació catalana'ns ha feuperdre enterament de 
vista l'antifonari de l'antiga colegiata de Sant Feliu. 
No hauríem pas de tornarne a parlar si no fos ne
cessari, abaus de deixar-lo definitivament, dissipar 
un equívoc que's refereix a la seva antiguitat y que 
nostres linies precedents han provocat. Se pot re
cordar que hem parlat sempre d'aquest manuscrit 
com essent del X I * segle. Doncs en Villanueva, 
quals paraules hem esmentat, el coloca als primers 
anys del segle X I I ' . Hi ha, doncs, contradicció 
entre l'ilustre escriptor y nosaltres, y, per conse-

i) Volum III, pàg. 82. 
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güent , error d'un costat o de l'altre. Qu i s'equi
voca ? Creyem que es eu Villanueva, car l'escriptura 
textual del còdex geroni es ben hò la del X I * segle. 
Es l'escriptura francesa ab tots els caràcters d'aquella 
època. L'escriptura francesa estava en ús a Catalu
nya desde la meitat del X ' segle, en que havia 
reeuiplassat en aquesta regió l'escriptura visigòtica. 
Però , per antic que suposem ésser el manuscrit de 
Sant Feliu, no's pot raonablement fer-lo remontar 
més enllà de l ' introducció de la litúrgia romana a 
Gerona ( 1 0 6 8 ) , y encara menys abans del icy 
Robert ( 1 0 5 1 ) , ja que conté el iV O conslancia mar-
tyrum, qual composició es atribuïda an aquest reli
giós príncep. 

Tindr íem encara de parlar d'un altre manuscrit 
geroni que en Narcís Sambola tingué l'amabilitat 
de posar a nostra disposició y en el qual trobàrem 
algunes pàgines de cant a fotografiar. Més, pera no 
repetir lo que n'ha dit Mossèn Rué en aquesta 
REVISTA, dirigim el llegidor a l'article que s'hi refe
reix (2."» anyada, pàg. 3) . Ens aprofitem solament 
del simple record que donem aqui ai còdex esmentat 
pera oferir a son possehidor l'expressió de nostre 
reconeixement respectuós. 

Renovem a l'ensems els nostres regraciaments 
als benvolguts y excelents amics de Gerona, esde
vinguts molt nombrosos després que'l venerable 
Capítol ens féu l'honor de cridarnos pera donar 
Uissons de cant gregorià al chor de la Catedral. 

Si, pera no exposarnos a qualsevulga oblit in
voluntari, no n'anomenem cap en aquest moment, 
hi ha, no obstant, un nom que no podem passar 
sense esmentar-lo. perquè faltaríem a nostre dever, 
a causa de l'alta dignitat d'aquell qu i ' l porta y del 
reconeixement particular que li devem: es el nom 
del nou bisbe de Gerona, Monsenyor Dr. Pol. Men-
tres llensavem la Uevor gregoriana en sa ciutat 
episcopal v erem testimonis de la viva impaciència 
y de la simpatia religiosa ab que son poble l'espe
rava. Sa Grandesa se preparava a visitar nostra 
comunitat y l'afavoria plenament ab els testimonis 
de sa bondat exquisida. Jamay oblidarem aquest 
massa curt sojorn de Monsenyor en nostre estatge. 
Per això, experimentant la necessitat imperiosa de 
repetirli l 'expressió de nostra profonda gratitut, 
preguem a Sa Grandesa vulgui acceptar els vots 
ardents que endressem al cel pera sa persona y pera 
la prosperitat religiosa de sa bella diòcesi sots sa 
alta v sàvia administració. 

Y la Catedral, podem oblidar-la? No, perquè bé 
mereix un record; y no sabríem colocarlo mellor 
que després del que devíem al Bisbe. Assetjada més 
d'un cop en el curs de sa historia per l'onada des
tructora de les guerres y les revolucions, ha pogut 
perdre riqueses com les que havíem tant deplorat. 

sense sacrificar res de sa actitut noble y de sa altiva 
elegància. Sortida victoriosament de tots aquest» 
combats y semblant encara a una reina sobre son 
trono, ella's mira la ciutat sencera agrupada a son 
entorn o prosternada a sos peus. Una escala monu
mental condueix a sa principal portalada, A l'exte
rior, son aspecte simple y robust es el d'una for
talesa, mentres que a l 'interior, sa nau, sòbria 
d 'ornamentació, té proporcions justes y grandio
ses. Es veritablement el lloc sant fet de simplicitat 
y de majestat. Una torra romana que porta'l nom 
de Carlemany recorda que fou fundada pel cèlebre 
emperador en 786. Fou reconstruïda en 1016 y 
acabada en 1312; la gran nau no data més que 
de 1416. Aquesta soperba catedral es, doncs, obra 
de diferents artistes de gran fe y de gran talefit 
quals noms han quedat potser inconeguts com els 
de tants altres als quals se deuen les obres mestres 
d'arquitectura de l'Edat Mitjana. 

(Seguirà) 
DOM MACR SABLAYROLLES 

Beiicdicií dc Parramon 

MAX REGER 

Es alt, de posat deixat y negligent, ínelegant sí 
voleu. Sobre l'ample front sa cabellera curta 

se redreça eríssada y inculta. Ulls penetrants, que 
atravessen el cristall dels lentes que cavalquen tor-
tament sobre son nas. Les faccions sóu incorrectes, 
d'expressió autoritària, y en la part inferior dc la 
cara y en la boca té una semblansa extraordinària ab 
en Beethoven. Donat aquest croquis físic, fàcil seria 
arribar per inducció a determinar un aspecte de sa 
fisonomia moral; no ho farem, y sols afegirem que 
es home de caràcter amable y servicial, que's mani
festa especialment en ses relacions ab sos deixebles. 
Aquests cl tracten més aviat com a company que 
com agrave professor, y l'interpelen familiarment: 
«Escolteu, Reger . . . » . 

En Max Reger es l i l l de la Baviera. Va néixer el 
19 de Matç de 1873, a Brand, en l 'Al t Palatinat. 
Son pare era mestre de música, y sa mare, també 
música, va començar a donarli lliçons de piano 
quan tot just tenia cinc anys. Més tard va continuar 
l'estudi de dit instrument, emprenent els d'orga y 
harmonia ab son pare y l'organista Líndner. 

Als quinze anys l'impressió rebuda per l'audició 
de Parsifal y d'£/s Mestres Canlayres, a Bayreulh, 
determinà clarament sa vocació. Llavors, febrosa-
ment, va començar a escriure. Ell mateix va couèí-
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xer cl poc valor de sos primers assaigs de compo
sició, però aquests tingueren una altra eficàcia: 
decidiren a sos pares a donarli permis pera consa-
grarse completament a la música. De moment tre
ballà tot sol, però aviat va entrar al Conservatori 
de Sonderhausen, ahont va seguir els cursos de 
piano, orga y. teoria ab en Riemann, a qui havia 
enviat alguna d'aquelles primeres composicions, 
demanantli'l seu parer, rebent una resposta enco
ratjadora. A disset anys ja tenia una classe d'orga y 
una altra de piano al Conservatori de Wiesbaden, 
ahont s'havia trasladat ab el seu mestre. 

Varen seguir uns quants anys d'intensa prepa
ració artística, interrompuda pel servey militar y 
per una greu malaltia. Y, després, l'òpoca de la 
gran feconditat, y de sa creixent anomenada com 
pianista y organista distingidissim, y del desenrot
llament de ses qualitats excepcionals pera l'ense-
nyansa; fins que va entrar en el Conservatori de 
Munich com professor de contrapunt, composició 
y orga, aconteixement que promogué fortes discus
sions, naixent desseguida la rivalitat entre sa classe 
y la d'en Thuille, de qui's pot dir que fins aleshores 
havia tingut el monopoli de la pedagogia. 

Les primeres composicions d'en Rcger editades 
ho foren en 1891: dos Sounles pera violí, un Trio, 
una Sonata pera violoncel, Lieier. etc. Pcró aviat 
foren oblidades pel públic, y sols desde principi 
d'aquest sigle's començà a fixar l 'atenció de tots en 
l'incessant producció cada cop més interessant en 
tots els genres, excepció feta del drama líric y del 
poema simfònic, però no decidintse a escriure pera 
orquesta fins arribar a la Simfouieta, y un any més 
tard a la Sertnada. 

Tractem de determinar en pocs mots el caràcter 
dc les produccions d'en Reger. 

Dues influencies han intervingut en la formació 
de sa personalitat: Bach y Brahms. Bach, ab quals 
obres va familiarisarse desde molt jove, l i va ense
nyar els secrets de la polifonia y l'art de construir 
una fuga, y les proporcions y la lògica de les for
mes. Brahms l i ha ensenyat que's podia ser mo
dern sense rompre'ls motllos de la tradició, y que's 
poden expressar idees noves vestintles ab harmo
nies sòlides y sanitoses, y l i ha llegat el tresor de 
la melodia intima. Y abdós l'han retingut en el 
camp dc la música pura, y això es digne d'observa
ció en uns temps en que molts creuen que la músi
ca ha d'esser apoyada per les altres arts. 

En totes les obres d'en Reger hi campegen els 
encants de l'escriptura horixpníal, facilitada per una 
invenció melòdica que may s'estronca. Algunes són 
potser un poc esbojarrades, y la facilitat d'en Reger 
pera salvat tota mena d'obstacles fa que jugui ab 
ells ab una sàvia virtuositat. Res exercita tant la 

paciència com la lectura dc sa Fuga y variaciom 
sobre un lema de Bach, que per altra part revelen 
una mà molt ferma y una gran forsa dc realisació. 
Altres composicions són desiguals de calitat: per 
exemple, sa Sonata pera piano y viol i , op. 72, que 
té passatges de gran volada al costat d'altres menys 
bons. Però poden comptarse entre ses obres més 
fortes y genials les Variacions y Fuga sobre un tema 
de Beetboven, op. 86, pera dos pianos. 

L'aparició de sa primera obra orquestral va 
aixecar molles protestes, y podem dir de la Simfo
uieta que fou una equivocació. Res justifica son 
títol, si no es l'ús dc l'orquesta de Beethoven, y en 
realitat se tracta d'una simfonia en quatre movi
ments de llarga durada, en la qual els instruments 
sonen tots alhora sense un moment de descans. Eu 
conjunt, malgrat l'exquisit Adagio y l'alegria del 
Scheixo, es un treball temàtic y polifònic compli-
cadissim y fadigós, un prodigi de ciència mala
guanyada. 

La Simfoniela va fer témer un moment que en 
Reger, darrera de la tècnica, anava a sacrificar l'ins
piració, quan l'estrena de la Serenada. ara fa just un 
any, va esvahir tot reüel. En Reger havia resolt de
finitivament el problema de maridar la ciència y el 
sentiment. Potser cap obra alemanya moderna's 
pugui comparar ab la Serenada com manifestació 
del gemütb germànic : aquest es el més gran elogi 
que podem ferne. 

o Gemütb — ens escrivia fa poc un amic que ha 
sigut deixeble d'en Max Reger — es una paraula 
intraduible, qual equivalència la donen potser les 
expressions sobreposades del cor, labandonarse 
dolsament, lo confortable (Schumann es un dels 
compositors més gemütblicb). Són les raons del 
cor que la raó no coneix, y d'elles té son punt de 
partida l 'expressió, es a dir, lo que algunes vegades 
pol emocionarnos fins a humitejar els nostres ulls 
y agitarnos sense saber per què , per la pura bellesa 
de la música. En les coses sublims aquest gemülb 
s'hi retroba: recordeuvos del segon acte de Parsifal, 
o bé, en el tercer acte, després d'aquell meravellós 
preludi cap a la fi del Divendres Sant, la música 
que circula en l'orquesta quan Parsifal diu a Kun-
dry : «Tu ploras; mira: la plana somr iu» . O, 
encara, el tema dc la nit d'istiu en Els Mestres 
Cantaires». 

No podíem acabar aquest article ab paraules 
més encertades, les quals, per una curiosa coinci
dència, fan esment de les primeres obres pera 
orquesta que va sentir en Max Reger y que decidi
ren la seva sort. 

VIGENTS M.' DE GIBERT 
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V U I T DIES A PARRAMON 
(CONTIHUACIO) 

b) VIDA BENEDICTINA 

JA que a i m arribada a Parramou vaig trobar la 
Comunitat descansant, reprenem nostra narra

ció coraensant a descriure'l repòs que's donen els 
benedictins. 

De jorn encara, a vuit hores de la nit (ens 
trobàvem a primers de Juliol) , els pares de Parra
mon se giten en un l l i t per cert ben senzill. 

Unes posts de fusta; un sac de palla, de l'am
plada corresponent a una màrfega, no molt groi-
xuda; unes mantes pera cobrirse, ab la particularitat 
de que, lent aquestes de matelàs, quantes més ne 
necessiten d'elles a l 'hivern, per abric, menys es-
poltit resta aquell; per tot coixi una espècie dc sac 
travesser, també de palla. 

Aquest es el tàlem nupcial hont els benedictins, 
sempre habillats ab els mateixos hàbits de la jorna
da, prenen un descans, durant el qual els sovinte
gen els somnis falaguers de sa propera deslliuransa 
d'exil, o de les ilusionantes melodies gregorianes, 
evocades per corprenedores veus angèliques. 

Jo, talment tornat un benedictí, vaig pendre 
també ' l meu repòs en una celda propera a la dels 
pares Adeodat y Maure. 

A un quart de dues de la nit ens van despertar 
uns vibrants tocs de campana, que un dels pares, 
l'entarregat de donar cumpliment a l'horari, anava 
fent retrunyir per tots els corredors del monastir, 
qual só, ben timbrat, ens cridava a tots pera anar a 
la Capella a recitar les Matines y Laudes. 

Prompte's veu, a la mitja claror de l'acetilé, 
com cada celda aboca un monjo al corredor; cada 
corredor n'aboca uns quants a l'escalinata, y l'escala 
una gran filera als passatges de l'iglesia o capella. 
A l'entrar en ella encara ningú s'ha dit el salut de 
bon jorn, fins a l'aparellarse pera fer la genuflexió, 
a la qual ha precedit l'acte de donarse mutualment, 
ab la fórmula H s c aqua henedicla, contestada per la j 
de 5(7 nobis salus el vila. Se dirigeix quiscú a ocupar 
son sitiaí, després d'una profonda inclinació de 
cap, que un company endressa a l'aítre, com a bon 
compliment. 

To t aquest silenciós remenament s'opera als 
cinc minuts del toc de campana, perquè no'n ne
cessita més qui dorm vestit y ni's renta la cara 
pera poder, després del reso, rependre'l són de 
nou. Aquesta última circumstancia fa que un no 

s'admiri pas al veure que alguns necessitin donarse 
qualque restregada de mà als ulls pera posarlos en 
condició de llegir, o que'ls defensi contra la forta 
impressió que'ls ocasiona en la retina'l davassall de 
llum dels dos llampeguejants focus d'acetilè que 
enllumenen la capella, car no hi venen preparats 
després de la foscor de la celda y somorta claror 
dels corredors. Tampoc es difícil veure com a un 
que altre l i acut, a punt d'esclatar, algun badall, 
que si furtivament s'ha volgut dissimular, ben 
prompte's cuida algun company de tornarli la 
correspondència. 

Posats ja tots ul caslromm ncies ordiíialu, o en 
peu de pau, regna per un moment un silenci sepul
cral que, a una petita senyal del president, s'enter
boleix per un remoreig de llavis, que secrelo, com 
diu la rúbrica, o sollo voce, com diríem els músics, 
reciten el Paler uosler, Ave Maria y Credo. 

Aquells moments són solemnials, y tot convida 
a la pregaria. El silenci religiós de la nit, sols 
llunyanameut interromput per les fressoses aigües 
del Freser, qual renou arriba bo y apaibagat. La 
soletat del paratge en que s'emplassa Parramon; el 
trobarse'l cos reposat ab el descans que ha prece
dit dc cinc hores, etc, e tc , tot fa que'ls monjos se 
sentin ben disposats al reculliment y fervor en 
aquelles altes hores de ni t , en les quals els mun
dans queden atuits per la disbauixa y els masons 
tal volta maquinen nous medis de persecució con
tra ells en ses llogies. 

Prompte ressona'l Domine labia mea apeties, el 
os meum annunliabit laudem iuam, que repeteixen 
tres vegades, com si verament s'hagués de necessi
tar un esforç suprem pera obrir de nou aquells 
llavis, pel mer fet d'haver passat cinc hores segui
des sense que hi guaités la pregaria. Y es que vera
ment no's poden avenir a passar tant temps sense 
beuehir, sense lloar al Senj'or ab sos cants. No 
sembla que resi pera ells aquella excusa dels dester
rats de Babilonia, quan, als que'ls invitaven a 
que'ls deixessin sentir els cants de Sion, els respo
nien : Quomodo cantabimus catilicum Domini in terra 
aliena? No per ser desterrats deixen de fer sentir 
sos cants fins en mitg de la bella uít els monjos de 
Parramon, car els noclurns de son Ofici monàstic, 
compostos el primer y segon desis salms y quatre 
llissons, y el tercer de tres càntics y quatre llissons 
també, van admirablement disposats de tal sort, 
que al recitat dels salms els succeeix el cant de les 
llissons, y això fins en dies de rite semi-doble y 
doble. No parlem ja dels dies solemnes, en que 
totes les Matines y Laudes són cantades. Jo sols 
puc dir que aquelles hores eren les més ben passa
des a Parramon. Un s'hi troba tant bè lloant a Déu 
en mitg de la boscuria, a l'hora en que l'estrellada 
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del cel li pregona sa gran glòria! Cal i enarranl glo-
riam Dei. 

Finides les Laudes se reprenen dos hores més 
de descans; cada pare benedicti, silenciosament, se 
retira de nou a sa celda prop les tres hores de la 
matinada. 

A les cinc la campana que'ns havia desvetllat a 
la nit torna a fer son curs pels corredors pera fer 
avinent Quia hora esl jam nos de somno surgere. que 
convé renusar l'oració y que'l dia'ns crida al 
treball. 

Feta la toilelle, si té honors de tal lo rentarse la 
cara y respallarse'1 calsat, als déu minuts se torna 
a trobar la Comunitat reunida a la Capella pera 
comensar el Jam lucis orto sidere de Prima, la qual 
finalisa ab la lectura de la Kalaida, pera la qual la 
Comunitat s'ha esmunyit a la Sala Capitular, ja 
que, finida dita hora canònica, té lloc tots els dies 
la discussió dtfeduum. 

Fins a les vuit els monjos se dediquen a la me
ditació y celebració de sa missa, o a la pregaria y 
audició d'altres misses, etc. A les vuit prenen un 
petit desdejuui de llet o ucolata ab cafè, pera'I 
qual ab pocs minuts n'hi ha prou. 

A les vuit y déu minuts anuncia'l toc de cam
pana que va ben prompte a comensarse la Missa 
conventual, y a un quart de nou tots els monjos, 
habillats ab l'hàbit de chor, o de gran cerimònia, 
ocupen sos llocs pera donar comensament a la 
lertia cantada, a la qual segueix la Missa, aixis 
mateix cantada tota a cant gregorià, després de la 
qual se recita la Stxla. Tot això ocupa com a cinc 
quarts d'hora. 

De dos quarts de déu fins a dos quarts de 
dotze'ls queda temps pera dedicarse a llurs estudis, 
investigacions, requestes, compulsacions de manus
crits antics v demés treballs, que tanta fama han 
donat a les expressions de que tot ho fan ab cons
tància benedictina, ab paciència benedictina. 

Si no fos per por de trencar la narració que 
estem fent de l'horari benedictí de Parramon, els 
demanaria per entrar junts als meus lectors dins de 
la cambra, celda o sala d'estudi d'un sol pera pén-
drel per exemple de lo que fan els demés. 

Jo esculliria la del que a mi més ra'atreya, y 
m'interessa en aquests moments: la del pare Maur. 
Sorprenemlo, doucs, en l'acte que treballa pera 
aquesta mateixa REVISTA en son celebrat estudi 
sobre'1 Viatge a travers dels manuscrits gregorians 
espanyols. 

Per tot arreu de sa saleta de treball hi veuran 
una modesta llibreria en la qual, entre altres llibres, 
» 'IH troben els nou volums de Paleographie Musicale 
de Dom Mocquereau, alguns altres de les Inslitu-
lions litúrgiques de Dom Geranger, altres llibres de 

Camborieu y G. Bas, les Melodies grégoriennes de 
Dom Pothier, diversos follets y quaderns d'assump
tes gregorians de palpitant interès. No hi falten 
tampoc bona colecció de mètodes de cant grego
rià, sobressortimhi'l del P. Suhol dc Montserrat, 
de qual traducció al francès n'estava encarregat, y 
que avuy en dia no sols ha aparegut ja a la llum 
pública, sinó que les Revistes l'estan comentant, 
cada una a mida del seu gust, havent produit qual
que revolució, a l'extranger entre sos similars. 
També s'hi veuen per alli escampats diversos clixés 
y cartolines fotogràfiques, que l i serveixen y han 
de servir encara pera la REVISTA MUSICAL CATALANA 
en l'estudi que porta entre mans y que tanta fama 
l i ha donnt y va donant, y quals detalls s'apressen 
a copiar y comentar alguns aventatjats gregorianis-
tes inglesos, bavars y italians. Els datos que alli 
tenia aprestats pera demostrar l'existència d'una 
notació neumàtica catalana, descoberta durant son 
iter catalaunicum, que, a l'igual que la notació aqui-
tana y mozàrabe, tenia sa existència y vida pròpia, 
tothom els pot compulsar sols llegint els seus arti
cles, que actualment porta aquesta mateixa REVISTA. 
No hi falten tampoc en aquella saleta, y mitg espar-
ramades per aqui o per allà, entre escriptori y llibre
ria, coleccions y nombres destacats de les Revistes 
gregorianes de més renomenada, com la Rassegna 
gregoriana, de Roma; la Revue, de Grenoblc, la 
Música Sacro-Hispana, de Valladolid, e tc , e tc , qual 
primer nombre s'acabava de rebre aquells dies, 
y la que'ns remembrava nostres comuns tornades 
gregorianes per aquelles terres, lo que'ns donà lloc 
a comentaris y recordanses ben agradoses y atrac-
t i voles. 

Entrcmitg d'aquests aprests de revistes, follets, 
llibres, obres, clixés, e t c , ressurt la cara somrienta 
y placenta del P. Maur, al qual l i passen les hores 
volant entretingut en sa bona feina. 

Rcmerciemlo de les bones estones que en sa 
companyia hi vàrem passar, y prenemne ara mo
mentàniament comiat, pera no destorbarlo y seguir 
nostra tasca de croniquers dels actes de Comunitat. 

Ens trobem encara a dos quarts de dotze, en que 
dedica aquesta'I temps a la lectura espiritual y a 
l'examen de concicncia. 

A les dotze es l'hora de l'àpat principal. Sc-
guimlos al refetor. 

Senzilla f corprenenta es la benedicció, aixis 
com després el remerciament a Déu, cantat tot en 
cant gregorià. Quatre notes que modulen una pre
garia, sòbria la melodia, com sobri serà l'aliment. 
Que poques notes se necessiten pera que hi hagi 
cant, pera que hi hagi música! No per això deixarà 
d'alimentar el recapte, encara que no hi abundin 
els condiments. 
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Els paraments de taula ben prompte seran des
crits. Un hule per estovalles; pera cada hu un plat 
de terrissa y uu de llauna estanyat; una forquilla y 
cullera dc fusta; un ganivet de mànec de ídem o 
d 'òs ; un ansadet també de terrissa en forma de 
saler, en qual fons s'hi veu, trasparenta baix vernís, 
la paraula Pax. Aquest ansadet serveix de got pera 
beure. Cada hu troba a l'enfront seu dos pots es-
tanyats ab el corresponent menjar. El menú que ells 
fan quasi sempre, en poques paraules estarà expli
cat: may, sinó en cas de malaltia o dolensa, se 
menja vianda. Les verdures, els ous, el bacallà, el 
peix, la fruita tendra y seca, el formatge, veusel-
aqui ' l repertori, diguemho aixis, de que's tira ús, 
amenisat ab un xic de vi pera'ls que no són abste-
mis y bons glops d'aigua, que allí va abundosa, 
pera tots. La lectura dc la Santa Regla, de Vlmila-
ció de Crisi, y d'altres llibres, per cert ben apropiats 
a l'estat d'exilats dels monjos, en que se'ls recorda 
que i.-.»; habemus hi; maneiilem civilalem, mantenen 
en duradera reflexió sa pensa. 

Una cosa vaig trobar per mi ben sorprenents, y 
es que cada monjo, ja sigui senzill convers, ja 
sigui president dc tota la comunitat, se cuida ell 
mateix de rentar forquilla, cullera, ganivet y terris
sa de beure, cosa que es ben fàcilment enllestida 
per hu tant bon punt ha acabat de menjar, ab un 
poquet d'aigua que vessa al plat, que es recullida 
bentost pel cuiner. 

Ab els rcmerciments a Déu y scmientonació 
del Miserere se dirigeixen tots els monjos a la Ca
pella, ahont, acte continuat, se resa Nona. 

Després acostumen a fer un passeig silenciós 
pel parc y entorns de Parramon, perquè cal fer 
avinent que'ls pares de Parramon no fan may ús de 
la paraula sense llicencia dels superiors, y quan se 
volen comunicar alguna indicació se la fan ab sig
nes. Talment semblen muts. Això 110 vol dir que 
quan tenen forasters als quals obsequiar, no se'ls 
senyali, bon punt han arribat al monastir, algun 
pare que'ls fassi'ls obsequis durant tot el temps 
que resten en sa casa. 

A la i '40 toc de Vespres, que a la I'JO són can
tades per tota la Comunitat a cant gregorià. Des
prés d'elles, fins a les quatre, qui continua en sa 
tasca del dematí en sos estudis, qui en algun treball 
manual. Durant aquest espay de temps he tingut 
ocasió de veure, en les varies visites que he fet a 
Parramon, com en un carretó, construït per ells 
mateixos, y quals rodes eren discs de troncs sen
cers d'arbres, trasportaven marlets de pedra, grossos 
com les que serveixen de llindanaan algunes portes 
ciclopies de Tarragona, pera fer una muralla, obra 
verament de frares, que contingui els capritxos y 
travessures, massa serioses devegades, del Freser, 

que en més d'un cas ha forcejat per enderrocaries o 
pèndrels l 'hort, endúrsels els ponts, e tc , etc. Dava 
gust veure aquella joventut de cares dels 16 o 20 
frares, estirant dit carretó, tots ab la mitja rialleta, 
guaitant els signes del que se l'emprenia de direc
tor d'obres. També 'm recorda de com cruixien les 
grosses bigues del pont al passarhi per damunt un 
bloc de pedra tant pesant. 

De les quatre a les sis altra vegada a l'estudi. 
Després, mitja hora de meditació, fins a dos quarts 
de set, en que venia la frugal colació, o el sopar, 
ab un poc de passeig, com a dinar, acabat l'àpat. 

A les set reunió en l'aula del capítol, en la qual 
se llegeix la vida del sant, de l'ordre o del dia, y 
després se dóna relació de lo que convé pera la 
Comunitat o les noves que'l president té a bé co-
municarli pera dir igirà tal o tal intenció la pregaria 
comú o particular d'algun d'ell. Prou recordo ab 
gust encara'ls bons moments que alli he passats 
les cinc o sis vegades que m'ha cabut en sort 
d'acompanyarmhi ab la Reverent Comunitat, ja 
després del meu viatge gregorià per les cinc nacions 
d'Europa, ja després del Congrés de Valladolid, ja 
en altres ocasions. L'haver hagut de ser protagonista 
aquestes vegades d'aquells delitosos entreteniments, 
fa que un els remembri ab agradosa recansa. 

A dos quarts de vuit ve'l Cant vespertí de Com-
plelas, segueix VA Déu mencoman, y a les vuit a 
descansar. 

Jo crec que'ls meus llegidors deuran di r : tots 
aquests ressenyaments poc interès porten a una 
revista musical. 

Volen, doncs, que'ls parli de la música que's 
practica a Parramon ? 

Això formarà l'objecte del nombre següent. 

MIQUEL RUÉ, PBRE. 

E L P E R Q U E D E L S S I G N E S R Í T M I C S 

S 'ha escrit molt, s'ha disculit moll , sobre'lssignes 
rí tmics; però, no obstant, esperem que les pre

sents ratlles ens-e seran perdonades: les creyem, 
sinó necessàries, «I menys útils. Aquesia curta expo
sició d'alguns fets y de les nostres opinions perso
nals podrà no ser del gust de molts, ja ho compre
nem; però esiem en terrer lliure, jr cada hu té'l dret 
d'emetre la seva opinió, aixis com el llegidor es 
lliure de compartiria o no. Estem, doncs, completa
ment decidits a no respondre als atacs o a les criti
ques que aquestes ratlles puguin suscitar. Però 
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creyem que, davant de l'onada de llibres, follets y 
articles dc toies menes y en totes llengües que 
amenassen submergir el món.. . gregorià, hi ha 
quelcom a dir, dintre la calma y la sincerilat de la 
veritat. 

Es precís inquietarse molt per aquest redobla-
ment de zel per part dels adversaris de les edicions 
rí tmiques? Oh, no! Però tampoc arribarem fins a 
deixar sense resposta toies les tesis més o menys 
fantàstiques, més o menys desinteressades, que's 
llensen y que's I ien sa ran encara als quatre extrems 
de l'univers. 

Cap n'hi ha de susceptible a torbar an aquells 
que han seguit y estudiat els savis y melòdics tre
balls de la Paléographie Musicate. S'han acumulat a 
lot pler les bromeies, s'han preseniai fantasmes de 
refutaciú, però arguments seriosos, cap. 

Niniüi ha respost tampoc al follet de Dom Moc-
queieau: Le Décret du 14 fivrier igoGdelaS. C. 
R. el les signes rythmiques. Fins me sembla que 
s'ha fel sobre aquest follet la conspiració del silenci. 
Es que, en efecte, l'auior se situ» sobre'I lerrer del 
dret, primer,—y allí no hi ha pas medi de clavar les 
dents, — y després sobre'l lerrer científic. Alguns 
adversa'is més atre^iïs prou han ensajat d'abordar 
aqucsi darrer y de fer una apariencia de resposta. 
Sels ha provat ben prompte y fàcilment que no 
eren de prou talla y que llurs arguments feyen 
soroll de buit. 

La qüestió de drei molesta particularment als 
adversaris: això es tant ceri que, havent flairat el 
projecte de publicació del susdit follet, se pregunta
ven ab aire llastimós si Dom Mocquereau tractaria 
la qQesiió de dret. Vàlgans Déu! Si que l'ha tractada. 

Es un argument que, en efecte, té'l seu valor, y 
no s'ha de témer usarlo y repclirlo: Solesmes està 
en son dret. 

P.erò hi ha un altre punt de vista baix el qual se 
complauen a conduir la polèmica, y es el de la 
pràctica. Alguns van dient per tot arreu, en els 
congressos, en les revistes, en els periòdics: «Les 
edicions ritmades, ab llurs signes múltiples, llurs 
punts, llurs episemes, llurs ratlletes, etc, etc, com
pliquen l'estudi del cant gregorià, ja prou laboriós 
y difícil ab sos porrectus, clivis. climacus, lorculus y 
altres fuí/i'sma.' Com voleu que'ls pobres xantres de 
Ics parròquies rurals s'en surtin de semblant mare
m à g n u m ? N'hi ha per pèrdrehi el seny!» 

Es an aquesta observació, més especiosa que real, 
que vaig a respondre en alguns mots, y, tot fenlho, 
estic convensut de que tranquilisaré y encoratjaré a 
molt bona gent a la qual l'objecció susdita té esfe-
reida. 

Hèusela aqui ma resposta: Fa cosa d'uns vint 
anys que jo ensenyo'l cant gregorià: n'he estudiat 
els principis en les Méiodies grégoriennes de Dom 
Pothier y en la Paléographie Musicale. en les con-
v. rses freqüents que he tingut ab els autors d'aques

tes dugués obres. Durant més de deu anys, quan 
Solesmes no empleava encara'ls signes rítmics, ne
cessitava, com tots els mestres de cant gregorià, 
setmanes, mesos y anys pera formar un chor que 
dongués una execució perfecta, es • dir. cantant ab 
unitat. Durant aquests deu anys se'm feya a cada 
instant l'observació següent: «Però , pare, ^com 
voleu que'ns recordem de tols els vostres espais 
blancs, dels vostres retarts, dels valors que es precís 
donar a tal y qual nota a causa de sa posició, etc ? 
Si tinguessin signes pera indicarnos tot això, seria 
molt més fàcil. Passi encara quan som aprop de 
vós; però, un cop abandonats a les nostres pròpies 
forses, oblidarem les tres quartes parts de les reco
manacions que'ns heu fet...» Trobo la mateixa ob
servació en la carta d'un benedictí que resumeix 
en poques paraules aquestes mateixes dificultats: 
«Quantes vegades, en cl transcurs de les nostres 
llissons de cant, quan tota mena d'indicacions eren 
fetes verbalment, de la manera com calia rallcntar, 
doblar, etc, la nota, jo'm som dit apart: qui pot 
recordar tot això? Y, no comptant més que ab la 
memòria dels executants, com mantenir l'unitat 
entre ells?». 

Aquestes mateixes reflexions les hem sentides en 
els cursos donats a la «Schola Can to rum» de Paris 
per Dom Mocquereau y Dom Dclpech en 1895, si 
no'ns equivoquem. Y fou al cap de poc temps que'l 
primer comensà a marcar els punts en les edicions 
pera indicar els mora: vocis. Y jo recordo l'aprovació, 
quasi unànim allavores, que va acullir aquesta in
novació. 

Desde aquella data la tasca del professor y dels 
deixebles esdevingué més fàcil, y jo he guardat cl 
recort vivent dels ràpils èxits obtinguts mercès al 
concurs dels signes. Allí ahont empleavem setmanes 
pera a r r iba rà un resultat molt aproximatiu y que'l 
temps destruïa en bona part, n'hi hagué prou ab 
deu o quinze dies pera obtenir pràcticament una 
execució correcta y durable. Això es un fet. 

Els signes, una molèstia y una dificulta!! Durant 
dos o tres dies potser si ; però, una vegada gravats a 
la memòria, aquests signes esdevenen d'un socors 
tal als deixebles que ja may més saben prescindirne 
y els reclamen àvidamenl, perquè ab ells aprenen. 
llegeixen y canten més ràpidament, sense dificultat, 
sense preocupació'. Això bé es alguna cosa. 

Es lo que va succeir en cl Gran Seminari de 
Verdun en 1904-05, quan Monsenyor Dubois ens va 
fer l'honor d'invitarnos a ensenyar el cant als seus 
seminaristes y a introduirlo en sa diòcesis. Que's 
digui ara an els seminaristes y als sacerdots de 
Verdun que l'edició ritmada no es pràctica, y ja's 
veurà quina es sa resposta. 

Els signes una dificultat? Com les lletres de 
l'alfabet y els signes de puntuació són una dificultat 
pera l'infant que aprèn a llegir! Com els signes 
d'interpretació de la música moderna, crescendo, 
decrescendo, trinos y demés, són una dificultat pera 
qualsevol que desxifri un fragment de música y 



BUTLLETÍ DEL «ORFEÓ CATALÀ. 217 

cerqui la manera de donar an aquest fragment una 
bona Interpretació mercès an aquests signes. 

Molt recentment fórem cridats a l'abadia de Sant 
Maurici d'Agaunc. a Valais, pera iniciar als canon
ges regulars y als estudiants de son col·legi en el 
cant gregorià. ^ Doncs voleu saber quant de temps 
•ens calgué pera cantar correctament la Missa nú-
meto XVII de l'Advent y de la Quaresma? Cinc 
o sis sessions de miija hora cada una! Per ma part, 
me declaro incapàs d'obtenir un resultat semblant 
sense ajuda dels signes. Kn aquests llocs diversos, jo 
consagrava la primera sessió a l'explicació dels agru
paments y dels signes; en les reunions següents cantà
vem immediatament, y era suficient cridar a l'ordre, 
de tant en tant, als... distrets que oblidaven el valor 
del punt o l'apoi més o menys fon de l'episema. 

Heus aqui fets, veritat? Y no faig esment més 
que d'uns quants pera no fastiguejar al llegidor; 
però puc dir que, de deu anys ensà, s'han multi
plicat en ma vida de professor. Per això no'm puc 
estar de riure quan llegeixo'ls articles calorosos de 
certs autors contra aquests malhaurats signes rítmics 
esdevinguts llur obsessió. 

Penetrem més a fons y no'ns amaguem davant 
les subtilitats de l'objecció. «Però — s'ens dirà — vós 
no citeu més que fets ocorreguts en paratges de 
cultura ja desenrotllada; jo us voldria veure com 
us-e les havíeu ab els xantres de fóra, que apenes 
saben llegir, que tenen males costums inveterades, 
canten fals, criden fort, e tc . etc.» Doncs bé, cars 
amics, diré jo a mos contradiciors: «Aconsoleuvos: 
jo m'he trobat en aquest cas tot recentment encara, 
y més d'una vegada. Abans de dirvos com s'ha de 
fer pera sortírsen, permeleume que obri un petit 
parèntesi». 

Jo sento en principi que la restauració del cant 
gregorià no podrà ferse per tot arreu y desseguida. 
Això seria voler abastar la lluna! Caldran de quinze a 
vint anys. creyein, pera que aquesta restauració 
sigui aproximadament completa. Vulgueu reflexió 
nar un insiant sobre'ls llargs anys que han sigut 
necessaris pera la restauració de la litúrgia romana. 
Y, no obstant, no més calia cambiar de Missal y 
de Breviari: no era pas necessari apendre de llegir. 
Era la mateixa llengua llatina, els mateixos caràc
ters tipogràfics en les litúrgies diocesanes y en la 
litúrgia romana. 

Les dificultats són molt més grans pera'Is xantres 
d'apendre de llegir una nova melodia, o, millor dit, 
una melodia restaurada en sa integritat primitiva; 
els pobres xantres tenen llurs antigues tonades fica
des al cap, com ells diuen, y es precís comensar per 
oblidaries. Aquesta es la dificultat més gran. No'ns 
fem, doncs, í lusions: el retorn a les belles melodies 
gregorianes serà llarg, serà difícil. P e r q u è ? Perquè 's 
troben paratges absolutament rebeldes, ahont no hi 
ha cap element, o els elements són de qualitat 

inferior. En aquests llocs es igual adoptar l'edició 
ritmada que una altra qualsevulga: no hi ha res a 
esperar de moment. Com voleu fer un bon execu
tant d'aquest vell xantre que assassina'l llatí y Ics 
notes ab una energia que constitueix el seu únic 
mèrit? El rector que posseeix un moble semblant 
no pot fer més que pendre paciència, educar noys, 
si es possible, y portarlos a poc a poc a cantar iots 
els seus oficis. Això s'ha fet y's fa encara. Y el vell 
xantre? El vell xantre, commogut al sentir aquestes 
veus joves, trobant que'Is menuts canten bé, ha 
callat, reservant la seva veu pera... les sepultures! 
No obstant, aquest cas no es pas el més freqüent, y 
jo he trobat sovint a França, durant els darrers 
anys, y a Suissa fa alguns mesos, molts xantres dels 
quals se podia ab temps y bona voluntat treure un 
excelent partit. 

Tornant a la qüestió, els xantres rurals a que 
aludim, de cultura intelectual ordinària, obrers o 
pagesos, no s'han pas esfereit gens davant dels sig
nes rítmics. Encara un altre fet: a l'abadia Sani 
Maurici d'Agaune, el canonge encarregat del cant y 
de les obres exteriors tingué l'idea d'invitar als xan
tres de les parròquies del voltant a assistir a les ves
pres de l'abadia y a una conferencia pràctica que 
havíem de donarlos al mitg-dia. Aquestes conferen
cies tingueren lloc el tercer y quart diumenge de 
Quaresma. 

A la primera, una vintena de bons suissos vin
gueren portant el Kyriale vaticà, però de diferents 
editors. 

Els canonges de Sant Maurici cantaren ab l'edi
ció ritmada y ab un conjunt perfecte, que frapà als 
auditors. S'explicà an aquests el medi empleat pera 
obtenir un semblant resultat, y no semblaren pas 
gens esfereits pels signes: al contrari, procuraren 
acte seguit aprolilarlos pera l'interpretació. Molts 
ens asseguraren que adoptarien de bona gana aques
tes edicions com a molt precioses pera l'estudi ràpit 
de les melodies y llur perfecta execució. Es precís 
notar bé que'ns dirigíem a simples pagesos, a gent 
de montanya gens preparada an aquest estudi, però 
de bona voluntat y sense cap prejudici. 

El prejudici! Heus-aqui l'enemic, en efecte. En 
les nostres missions gregorianes hem tingut d'agru
par els gregorians en tres categories, per lo que's 
refereix a tal o qual edició a adoptar: a) els, indi
ferents; — bj els recelosos, però de bona fe; — 
c; els de mala fe. Pera Is primers, han estat aviat 
portals a les edicions ritmades. Els segons són fàcil
ment convensuts després d'algunes explicacions cla
res y precises. En quant als tercers, no hi ha general
ment res a fer: Aures habenl el non audient. Fins 
davant de la mateixa evidencia no's rendeixen pas. 
No cal insistir, tenint en compte sobre tot que 
aquests darrers són una petita minoria. 

Un dels nostres corresponsals ben al corrent 
de la lluita contra'ls signes ríimics ens escrivia fa 
alguns mesos: «La campanya empresa contra'ls 
signes susdits no té per principi més que una qües-
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tió d'interès en els uns y d'amor propri en els 
altres...» Ja no's pot dir més clarament la veritat, 
però es trist constatar que ab disposicions semblants 
s'aturi'I moviment de restauració y's perjudiqui la 
bona execució de les melodies gregorianes. 

Restablir la melodia en sa versió primitiva la més 
pura, està bé: no es més que una part de l'obra. Els 
Benedictins de Solesmes han volgut posar-hi un 
coronament usant signes sangallians pera precisar 
l'execució, y, an aquest fi, han traduit aquests signes 
de la millor manera que han sabut en les edicions 
ritmades. Podran dir que la notació tradicional 
neumàtica adoptada es defectuosa y incompleta: 
la Paléographie Musicale y els darrers articles de 
Dom Mocquereau en la Rassegna Gregoriana ho 
proven superabundantmenl. 

N'hi ha prou, pera millor convèncesen pràcti
cament, de sentir dos chors dels quals l'un se ser
veixi de l'edició ritmada y l'altre de les edicions no 
riimades. Es la mateixa melodia, però ab un efecte 
tot diferent en quant a la precisió de l'execució 
obtinguda mercès als signes rítmics, mentres que'l 
chor que canti ab un llibre no ritmat produeix 
sempre l'impressió de quelcom flonjo y imprecís. 

Els mestres de chor senten tant bé aquesta defi
ciència que instintivament la supleixen interpretant 
la versió vaticana segons el seu més bon gust y la 
millor manera de sentir. Siga per medi d'indicacions 
verbals, sigui per medi de gestes, dirigeixen el chor, 
rallentanl tal agrupamem, prolongant tal nota, fins, 
en ocasions, suprimint tal mora, perquè atura la 
volada natural de la melodia, etc. Què més fa l'edi
ció ritmada? Posa a l'alcans de tothom, tant mestres 
com deixebles, una interpretació viscuda, pràctica, 
com es la d'un chor de monjos, es a dir, de gent que 
canten cada dia les mateixes melodies, y han obser
vat y estudiat tots els matisos, totes les belleses, les 
han fixades a poc a poc per medi de signes gràfics, 
y ara'ls proposen en una edició especial — reproduc
ció exacta, en quant al text melòdic, de la vaticana, 
— a tols els qui no volen contenlarse ab una exe
cució, de mica més, mica menys, baix pretext de 
que ha d'esser simple y natural... Com si l'art veri
table cxcluls aquestes dugués qualitats! 

Doncs jo'm pregunto per què' l chor que emplea 
l'edició ritmada es culpable y indòcil, mentres que 
aquell que rilma segons les indicacions verbals o 
quironimiques del mestre es exemplar y sumís? 
Tots dos, ho repeteixo, tenen el mateix texte melò
dic oficial de la vaticana; tots dos interpreten a llur 
manera. Això jamai s'impedirà ni podrà impedirse. 
Jo no'm sé imag ina rà la Sagrada Congregació dels 
Riies fent vigilar als chors del món enter y obligant-
los à una execució.. . arqueològica pura y simple de 
l'edició vaticana. Si això es cantar com l'antic So
lesmes, jo ho nego. He comensal ma vida religiosa 
en el moment mateix de la restauració gregoriana a 
l'Abadia de Sant Pere de Solesmes; he estat deixeble 
de Dom Pothier y Dom Mocquereau, y puc dir que 
sempre, tots dos desde'l principi, han donat indica

cions verbals y quironimiques pera precisar el ritme. 
Fins fèyem brometa an els dos venerables mestres 
sobre'l moviment de llurs mans, que instintivament 
ens guiaven en l'interpretació de les frases melò
diques... Doncs, ^què són els signes rilmics sinó la 
fotografia d'aquestes indicacions quironimiques, o 
les notes preses durant el curs d'un professor pera 
fixar ses indicacions verbals? 

Es la mateixa tesis que irobem en un excelent 
article del Bien públic, de Dijon, del 11 de Mars de 
1906. S'hi llegeix: «L'edició vaticana no dóna ni pol 
donar toies les indicacions rítmiques, 

»E1 mestre es qui ha de completar lo que hi 
manca. Les explicacions del mestre són signes, 
punts, episemes, que fixa en la memòria de sos 
deixebles, 

»Però ' l qui no té mestre es ben ditxós de tenir 
una edició a i >JO/e.|i. Y més d'un mestre es ben dilxós 
de poder consultar les notes d'un altre. Es el servey 
que han volgut prestar els Benedictins,,.» 

Roma ha comprès tant bé tots el punts d'aquesta 
qüestió que en sos darrers Decrets ha permès, mal
grat reclamacions urgents y reiterades, potser fins 
importunes, ha permès, dèyem, servirse de les edi
cions ritmades. Pot tenirse la seguretat de que 
viuran. Viuran, justament perquè són absolutament 
pràctiques. Se les troba per tot arreu, fins en les 
diòcesis ahont són combatudes: de tal manera s'im
posa la forsa de la veritat. 

En ur>a Carta recent, Monsenyor el Bisbe de 
Verdun acaba encara de confirmar nostra confiansa 
en el pervindre reservat als signes rilmics. Llegim, 
en efecte, en aquest seriós docuincnl, que «Pius X 
tingué a bé assegurar (al Bisbe) que l'empleu dels 
signes rilmics de l'escola solesmitana no eslava pro
hibit dc cap manera». Y, més avall. Monsenyor Du-
bois diu encara que «S . E. el Cardenal Merry del 
Val, secretari d'Estal, li va feria mateixa declaració: 
menlres el text de l'edició vaticana sigüi intacte, ja 
es suficient. Era pera nosaltres, afegeix el Bisbe de 
Verdun, l'interpretació més autèntica, més segura 
del Decret del 14 de Febrer de 1906. . .» 

En el moment en que Monsenyor Dubois escri
via aquestes ratlles crec que no coneixia pas — y no 
sé si ara les coneix — altres interpretacions, que, 
malgrat la ciència de llurs autors, no podrien tenir 
la pretensió de substituir a la venerable autoritat 
que esmentem més amunt. 

Afegim, finalment, que la Caria de Monsenyor 
de Dubois, llegida al Congrés de Música Sagrada de 
Valladolid, hi ha aixecat un veritable entusiasme y 
ha esiat acullida, diu un testimoni, ab calorosos 
aplaudiments. 

Tant-de-bo que aquestes quantes ratlles puguin 
tranquilisar y encoratjar als amics de les edicions 
ritmades! Mercès als signes, el cant gregorià serà 
après més fàcilment, millor comprès, més estimat, > 



BUTLLETÍ DEL «ORFEÓ CATALÀ» 

la restauració se farà més ràpida y més segura. Es 
l'únic resultat desitjat pels editors dels signes rít
mics, y es, doncs, pera la major glòria de Déu. 

DOM CARLES M È G R E T 
o, s. B. 

El dia 5 del present mes mori en Frederic Xifré, 
un humil de l'art, un senzill corista de I'ORFEÓ 
CATALÀ. Els nostres lectors més o menys distan
ciats de nostra institució se quedaran indiferents 
d'aquesta noticia, més tothom que hagi seguit pas 
a pas la nostra creixensa trobarà a faltar en la corda 
dels baixos aquell home ja de barba blanca que's 
veya cantant ab l'amor del que té ànima d'artista. 

Perquè en Xifré era tota una intuïció musical, 
un d'aquells pocs coristes que ab sa sincera musi
calitat encomanen a tota la corda choral el timbre 
y l'accent propi de la frase, y que fins a voltes són 
com colaboradors de les interpretacions del mestre. 
A h ! Com aquests humils són més dignes del nom 
d'artista que molts dels que'n fan gala a tota hora, 
y que la gent com a tals respecta! 

En Xifré era fundador de I'ORFEÓ, un dels de 
la mitja dotzena que iniciaren la cosa, y un dels 
pocs coristes d'absoluta constància. A la vigília de 
sa mort encara'l teníem entre nosaltres cnsajant ab 
aquella bona fe y entusiasme. Ell no's ficava may 
en qüestions y banderies que de tant en tant may 
falten en totes les societats: «Jo sempre estic ab els 
mestres», deya. 

Cal recordar dues coses importants de nostre 
anyorat amic. En la primera ^raM anyal que donà 
I'ORFEÓ en el Palau de Ciències, la primera pessa 
ira un himne a Catalunya del mestre Garcia Robles; 
aquesta cansó era en forma d'estrofes a solo, alter
nant ab la tornada per tot el chor; en Xifré cantà'l 
solo. Pot dirse, doncs, que nostre ORFEÓ va co-
mensar a ferse entendre de la gent per boca d'en 
Xifré. 

Qui primer va aixecar la senyera de I'ORFEÓ 
enlaire va ser en Xifré. Erem a Montserrat; el 
bisbe Morgades ens esperava a l'iglesia pera be-
nehirla; nosaltres sortirem d'una sala del restaurant, 
atravessàrem la plassa del monastir ab una cobla de 
gralles al davant, seguint noys y noyes, y a darre-
ra'ls homes voltant y contemplant la senyera; en 
Xilrc la portava mitg tremolós d 'emoció y de por 

de no saber guardar l'equilibri d'aquella alta ense
nya tant nova y que ja estimàvem tant! 

Pobre Xifré! Déu l'hagi perdonat. 

LLÜIS M1LLET 

VISITES DELS MESTRES 

SAINT-SAÈNS Y G1GOUT 

Ab ocasió de la vinguda d'aquestes personalitats 
musicals, I'ORFEÓ'Is dedicà en el nostre mateix 
estatge, els dies 4 y 14 respectivament, un petit 
concert íntim pera fcrlos conèixer un xic la nostra 
música. 

An en Saint-Sacns, després d'oir l'cnsaig de les 
seves obres, que I'ORFEÓ tenia de cantar l 'endemà 
passat a Belles Arts, se l i féu conèixer el Don Joany 
Don Ramon, d'en Pedrell; L'Aucellada, d'en Jannc-
quin, com a mostra de l'executar de I'ORFEÓ, y L a 
Mare de Déu y el Divendres Sani, d'en Nicolau. 

An el mestre Gigout se l i cantaren també en 
obsequi seu les següents: Monlanyes Regalades, d'en 
Sancho Marraco; Fum, fum, fum, d'en Pujol; L a 
mori de la Núvia, d'en Lambert; L'Aucellada, d'en 
Jannequin; Caplant, d'en Nicolau; Ave Verum, d'en 
Saint-Sacns, y el molet de Roland de Lassus, Nos 
qui sumus in hoc mundo. 

L'impressió que aquestes sessions causaren an 
aquests mestres fou ben agradosa, demostrantho'l 
visible interès ab que escoltaren les obres cantades. 

Tant l 'un com l'altre expressaren la seva admi
ració a la nostra entitat en una entusiasta inscripció 
que posaren a l'àlbum de I'ORFEÓ CATALÀ. 

CONCERTS A L PALAU DE BELLES ARTS 

En el concert quc'l mestre Saint-Sacns donà'l 
dia 6 d'aquest mes en aquest Palau, I'ORFEÓ CATALÀ 
hi va executar les dugués composicions chorais que 
figuraven en el programa, compost únicament 
d'obres d'aquest eminent compositor. Són aquestes 
composicions Hoslies el preces y Ave Verum, de les 
quals t ingué de repetirse aquesta última. 

Igualment anava an el seu càrrec l'execució dels 
chors de VHimne a Viclor Hugo, composició que 
tingué de repetirse aixís mateix. 

També prengué part I'ORFEÓ CATALÀ en el 
concert que l'Ajuntament va organisar pera'l dia 
20 d'aquest mes al mateix Palau de Belles Arts a 
benefici dels damnificats de les inondacions. 

Heus-aquí ' l programa que's va cantar: 
Cant elegíac a la memòria del Doctor Robert, N i 

colau; OkH Joan y Don Ramon, Pedrell ; Lo Desem
bre congelat, Romeu; Ave Verum, Saínt-Saèns, y 
Palria Nova, Grieg. 
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L'òxit fou dels mes complets, ja que, de les 
cinc obres compreses, quatre van haver de repe-
tirse. 

RECITAL D ' A R M O N I U M 

Fou donat pel jove y notable professor l 'An
selm Ycart en el saló d'ensajos la vetlla del 19 del 
present mes, havent proporcionat a l'auditori que 
l'escoità ab religiosa atenció un goig dels més vius. 
La sessió fou realment notable, puix desde'is temps 
de l 'Amigó, l'eminent armonista celebrat arreu, no 
haviem gosat d'una execució tant perfecta en dit 
instrument com la que'ns oferí l'altra nit el jove 
Ycart. 

Tres obres composaven el programa, donades 
les tres en primera audició. Eren: Quarla Somia, 
op. 61, d'Alex. Guilmaut; Suile Symphonique, op. 
9, de Jules Mouquet, y Primera Sonala, op. 36, de 
Sigfrid Karg-Elert. 

De les tres cridà més l'atenció la segona per sa 
curiosa escriptura, d'un estil ben personal no obs
tant l'imitació del genre antic. Els dos primers nú
meros, sobre tot. Pastoral y Tema variat, agradaren 
força y foren extraordinàriament aplaudits. La so
nata de Guilmant, d'una correcció sense tara, y la 
de Karg-Elert, un xic més pretenciosa, s'escoltaren 
igualment ab interès per la seva novetat. L'execu
ció de la darrera, que es d'una dificultat gran, 
valgué a l'Ycart una llarga ovació que no cessà fins 
haverse segut de nou davant l'instrument. 

Ab el mateix domini, ab la mateixa comprensió 
y bon gust, l'Ycart tocà a continuació la Fiesla de 
aldea, de López Almagro, notable pels bells efectes 
que logra ab la combinació de registres y de doble 
atractiu per son sabor popular. Peró la concurrèn
cia no's donà encara per satisfeta y insistí ab sos 
aplaudiments, complaventla, per fi, l'Ycart ab l'exe
cució de la clàssica composició de Hitndcl E l ferrer 
armoniós. 

Al felicitar al jove concertista per son brillant 
èxit , fem extensiva la nostra felicitació al mestre 
Daniel, que té la sort d'honrarse ab tant bon dei
xeble. 

BARCELONA 

Orques ta Filarmónica Barcelonesa. — La tercera 
sèrie de concerts donats per aquesta societat s'ha 
compost de quatre, que han tingut lloc en el Teatre 

Principal els dics 8, 15, 22 y 29 d'Octubre. Els 
programes han sigut interessantlssims, estrenantse 
obres «qui desconegudes d'eu Bruckner, Max Reger, 
Hug W o l f y Sibeliu», y de dos joves autors de la 
nostra terra, en Cristòfol Taltabull y en Juli Car
reta. 

Passem revista d'aquestes novetats. 
Ja coneguda y molt aplaudida en la temporada 

anterior la Simfonia Romàntica, d'en Bruckner, el 
mestre Lassalle ha volgut inclóurela en els darrers 
programes pera que'ns familiarisem ab ella; y , a fi 
de fernos conèixer paulatinament la figura del 
mestre avuy tant admirat pels uns com discutit 
pels altres, ens ha donat també sa Segona Simfonia. 
Es molt difícil parlar d'en Bruckner ab imparciali
tat; les excessives lloances de sos partidaris ens 
porten, potser per esperit de contradicció, a la 
severitat, y ens inclinarien a suscriure'l judici que 
sobre dit mestre formulà'l Dr. Ricmaun en son 
Diccionari, si aquell judici no fos dictat per la pas
sió, essent, ademés, incomplet. Però la crítica fo
namental d'en Ricmann, eco de les lluites de wag
nerians y brahmsistes, queda ferma y ens-e sembla 
justa quan fa remarcar, entre altres coses, la ten
dència d'emplcar en obres de música absoluta la 
música de caràcter teatral d'en Wagner. Aquest es, 
pera nosaltres, el defecte capital d'en Bruckner: la 
Simfonia Romàntica, de simfonia no'n té més que'l 
t í to l : es un vast poema líric qual argument sols 
endevinem d'una manera vaga. La forma, l'excclsa 
forma, que no es un motllo t irànic, sinó l'alta 
disciplina del geni, es difusa y imprecisa. En el 
final, particularment, hi regna un desordre que fa 
necessari l'auxili d'un text literari: ecos de la cacera, 
duo d'amor, tempesta, e t c , etc. Aquesta ausencia 
de forma determinada fa que tots els temps s'allar
guin indefiuidament: may van a un punt terminal; 
els períodes musicals no enllassen els uns ab els 
altres d'una manera essencial, això per lalta de 
sentiment de desenrotllo simfònic. Un procedi
ment favorit d'en Bruckner es arribar a un paroxisme 
orquestal ( y diem orquestal perquè es sols un 
esclat de sonoritat ahont predomina l'estridència del 
metall, y no'l punt culminant ahont es portada lògi
cament una idea), que sembla prometre quelcom 
de gran; però de sobte ho resol tot en un no res, 
passant desseguida a una idea d'ordre totalment 
diferent. Semblants moments justifiquen la frase 
d'en Riemann: música externa. Però lo que 110 diu 
en Riemann, y nosaltres havem de reconéixeho sen
se que la passiò'ns-e cegui, es que en Bruckner es 
genial y molt interior en certs altres moments: re
cordem,.per exemple, el principi del primer temps 
de la Romàntica, ab el tema confiat a la trompa, de 
tant grau efecte poètic. Més precisament aquests mo-
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ments genials són els que fan l'obra niés desequili
brada, perquè es més gran el contrast entre ells y 
els moments de buidor enlluernadora. Ademés, cal 
també posar apart els movimcíits lents, que són ins-
piradissims y l i han valgut el t i tol de o Mestre de 
l 'Adagio». A i x i , VAndante de la Romànlica es d'una 
bellesa sobirana: sos temes són nobles y d'un sen
timent molt fondo. Quina llàstima que aquest 
temps sigui llarg fóra mida! 

Ara adverteixo que he parlat de la Quarta y no 
de la Segona Simfonia, com me proposava. Potser 
m'he entretingut en tirar granets de sorra a l ' i n -
commovible colós. En poques paraules he volgut 
tractar de qüestions moll complexes, y l lur aplica
ció a obres tol just sentides y poc digerides pot 
esser inexacta y tal volta hagi d'esser rectificada 
temps a venir. Sobre la Segona Simfonia sols afegiré 
que es més proporcionada, acostantse més als 
cànons consagrats, essent ses proporcions més 
reduïdes. Les idees no són tant elevades, pcró'l 
seu segon temps sembla una preparació a VAndante 
de la Quarta. El públic va acullirla ab calor, deter
minant sobre tot son èxit l'acabament brutal del 
Scher^p, que hagué de repetirse. 

Com ens plau parlar de l'obra d'en Max Reger la 
Serenadal A l sentiria créyem recobrar la calma 
perduda respirant l'aire sà d'una renovació musical, 
després dels mals somnis ab quc'ns persegueixen 
certes músiques modernes. Es tant bo tornar a la 
música sense cap preocupació cxtra-musical! Y 
l'art d'en Reger sembla apartarnos dels viaranys 
extraviats, fentnos tornar al cami ral de la música 
pura. La Serenada es una festa pera l'orella y l'es
perit. Dintre d'un tecnicisme d'escriptura pasmós, 
l ' invenció melòdica hi corre sense ensopegar ni 
dubtar un moment. Potser algun cop la polifonia 
es excessiva, peró això no perjudica la clarctat 
del conjunt y tot lo més se deixa de percebre la 
marxa melòdica d'alguna de Ics parts. L'orquesta té 
color sense recórrer may a les sonoritats extraordi
nàries; els instruments de corda estan dividits en 
dos agrupaments, l'un d'ells ab sordina. Això su-
gereix un diàleg entre uns y altres, y a voltes la 
fusió d 'abdós, v tal ha sigut la feliç idea de l'autor. 
No obstant, en la realisació aquest sistema potser 
engendra monotonia. No'ns extenem més en aquest 
lloc sobre dita obra capdal. En article separat 
parlem del caràcter de la música d'en Reger, y lo dit 
pot aplicarse particularment a la Serenada, que es 
la seva obra mestra. A petició de molts la Serennda, 
estrenada en el segon concert, fou represa en el 
quart. Realment no n'hi ha prou ab una ni ab dues 
audicions pera descobrir tota sa bellesa. 

La Serenada ]taliana, de l 'Hug Wolf , es obra de 
poca trascendencia, però agradosa. Son titol es 

plenament justificat. Es la simple descripció d'una 
vulgar aventura nocturna: darreres remors d'un 
dia que fou d'alegria. Nit d'Italia clara, tèbia, per
fumada. El galan, acompanyat de sos amics, ronda 
la casa de l'aimada. Sota sa finestra canta sa serena
da, personificat per la viola; els companys l'imiten 
repetint ses estrofes, y tots van engrescantse, fins 
que'l violoncel pronuncia una declaració més sen
timental. Abans de l'aurora tots se'n van, perdentse 
al lluny els febles acords de la mandolina. L'inven
ció melòdica es lleugera y superficial; el treball or-
questal, ple de delicadeses y filigranes. Es un 
bonic hors d'ceuvre, sobre'l qual no hem d'insistir 
gaire. 

Mol l menys insistirem en la Vahe Irisle, de 
Sibejius. Es una coseta que sens dubte encaixa 
molt bé ab l'escena del drama d'Arvid Jaernefelts, 
evocant la fúnebre voluptuositat d'una dança que a 
poc a poc se torna més frenètica, fins que la mort 
la fa parar en sec. Però aquesta música, tota sola, 
té molt poca consistència, y un arriba a no saber si 
es distingida o vulgar. 

Y ara parlem dels compatriotes. 
En Cristòfol Taltabull ens ha fet conèixer son 

primer assaig pera orquesta: el preludi Waldemar 
Daae. Waldemar Daae es el protagonista d'un conte 
d'Andersen: en el repòs de la nit surt a contemplar 
les runes del castell de sos avant-passats; recorda sa 
infantesa, ses lluites, sa glòria. . . Sols l i plau recor-
darse de son amor. Y mentres se fa de dia, y els 
aucells se desvetllen, Waldemar Daae mor... El 
quadro no pot esser més poètic, y en Taltabull 
l'ha comprès ab molta justesa. La sobrietat de que 
fa gala ens plau moltissim: es una qualitat que pocs 
se resignen de tenirla. Peró no es aquesta l 'única: 
la música es inspirada y ho descriu tot ordenada
ment, sense digressions inútils y ab creixent interès. 
L'orquesta està ben tractada y hi ha algun moment 
que porta bona empenta. L'idea musical està forta
ment influenciada: el motiu cavalleresc, síntesi 
del preludi, que representa Waldemar, ab aquell 
grupet característic, es de filiació wagneriana. Però 
això sols ho retreyem com a simple observació. Ja 
se sab que les primeres obres d'un autor sempre 
deixen veure alguna influencia: això es necessari y 
fins profitós: desconfiem d'una originalitat prema
tura. 

Waldemar Daae entrà de ple en el públic, el 
qual féu sortir, diverses vegades al seu autor, y a 
l'últim va exigir la repetició. En Taltabull es molt 
jove y ple de dalit: son primer triomf, lluny d'en-
vanirlo, l'incitarà a treballar ab fe; ell prou es dels 
que saben que en l 'Art no hi ha meta. Dcsde 
aquesta RF.VISTA ens es grat saludarlo y encoratjar-
lo, plens d'esperanses en son petvindre. 
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Obra de caràcter molt diferent es la titolada 
Impressions Simfòniques, d'en Juli Carreta. jPer què 
n'ha fet una composició tant extensa? Bo es confiar 
en les pròpies forses, però sense arribar a la teme
ritat, y es realment molt arriscat voler fer tota una 
simfonia no tenint un absolut domini de la forma, 
y encara més vslentse únicament de l'orquesta de 
corda, qne es massa monocroma pera emplearla 
indefinidament. No creyem equivocarnos al dir 
que en Carreta ha apròs la forma un xic i^cons-
cientmenl en l'estudi dels mestres clàssics, qual 
record evoca tot sovint, y que fins en certa ocasió 
(en el núm. 111, moderat) diriem que'ls copia tex
tualment. Segons ens diuen, en Carreta es uu 
autodidacte, y l'educació musica! adquirida d'a
questa manera corre greu perill d'esser deficient. 
Per aixó l i fem aquestes observacions ab la major 
franquesa, moguts pel viu desitg de que cerqui una 
bona orientació. Perquè en Carreta té una bona 
base: es músic. Es coratjós, té sentiment melòdic 
(el segon temps, no molt a poc n poc, n'es una bella 
mostra), y cns-e sembla endevinar en ell un gran 
doll , podríem dir subterrani, de música ben nostra. 
Quan aquest doll brolli espontàniament y una mà 
segura dirigeixi ' l seu curs, ab quin goig veurem 
realisat lo que ara ja podem entreveure! 

El públic, que alguna vegada es bon profeta, va 
aplaudir molt an en Carreta, obligantlo a sortir 
molts cops. Y nosaltres ens unirem de tot cor a 
l'aplaudiment general. 

Completaven els programes d'aquests concerts 
les Simfonies V y í ' I l de Beethoven; la Simfonia 
en mi bemol, de Haydn; l'Obertura à'ifigenia, de 
Cluck, ab l'acabament d'en Wagner; Les Estepes de 
TAsia Central, de Borodine, y la Faust-Simfonia, de 
Liszt, cantant el chor final l '«Orfeó Barcelonès», 
dirigit pel mestre Serra. 

Aquesta REVISTA ja ha fet l'elogi del mestre 
Lassalle a propòsit de les anteriors series de con
certs, pera insistir en son talent com a director 
d'orquesta. Un cop més ha demostrat la seva ener
gia comunicativa, que arrossega a tothom, donant a 
se* execucions tanta precisió y brillantor. Les 
obres baix sa batuta reben una vida extraordinària. 
El mestre Lassalle sembla tot penetrat de música 
moderna, y si l'esclat orquestal d'en Bruckner el 
sedueix, aixó no'l priva d'atendre a l 'expressió: 
testimoni n'es la Serenada d'en Reger, que ha sigut 
potser l'obra qual execució ha sortit més arrodoni
da y més sentida, acreditant ensems al director y a 
la seva orquesy. Sobre l ' interpretació de les Sim

fonies de Beethoven podríem formular algunes ob
servacions; però ^ab quines raons les apoyariem, 
sinó ab apreciacions filles del sentiment personal? 
Es una cosa tant discutida la qüestió de l 'interpre

tació beethoveniana! Y ben lluny de nosaltres el 
voler fer antipàtiques comparanses. De totes mane
res abdues Simfonies reberen la sanció Jel públic, 
quals aplaudiments obligaren la repetició del segon 
temps de cada una; aplaudiments nascuts d'un 
entusiasme poc considerat ab la fadiga dels execu-
t-ants. 

Perquè si la concurrència an aquests concerts 
no ha sigut sempre molt nombrosa, en cambi lo 
que ha perdut en quantitat ho ha guanyat en inten
sitat, comptantse les ovacions pel nombre d'obres 
executades. Y no sabem què hem d'admirar més, 
si la gran aptitut del nostre públic pera capir obres 
contradictòries com la Simfonia d'en Haydn y la Ro
màntica d'en Bruckner, acoblades en un sol concert, 
o l'autoritat del mestre, que sab imposaries alhora. 
— V . M . DE C. 

Palau de Belles Arts. — Després del patriarca 
de l'orga, en Cuilmant, vingué ' l que fou son dei
xeble, cl mestre Cigout, qui'ns va donar dos con
certs els dies 13 y 17 d'Octubre. 

El mestre Cigout es prou conegut del nostre 
públic, perquè ja havia vingut més d'un cop a 
Barcelona, si bé ja fa uns quants anys d'això. Si 
son record s'havia tal volta debilitat un poc en la 
memòria dc tots, ara l'hem pogut refrescar, confir
mant y aumentant les bones impressions llavors 
rebudes. Y que existia realment el desitg de reno
var la coneixensa ab e l l , ho prova la generació que 
va omplir l'immensa sala de Belles Arts tots dos 
dies: no va tenir, per desgracia, ni de molt, tants 
admiradors el mestre Cuilmant. 

Veus-aqui'ls programes d'abdós concerts: 
Primer dia: Tocata y fuga en re menor, Bach; 

Aria de la Cantata de Pentecostes, Bach; Canon en 
mi bemol, Schumann ; Marxa fúnebre, Cigout; Pre
ludi y fuga en mi bemol, Saint-Saens; Marxa religio
sa, Boellmann; Sonata en fa, Mendelssohn ; Scher^o, 
Comunió y Tocata, Cigout; SuileGòtica, Boellmann ; 
Improvisació; Tocata ta fa , Bach. 

Segon dia: Sonata V I , Mendelssohn; Marxa 
religiosa, Saint-Saèns; Pcssa en sol menor, Boèly; 
Oferlori Pastoral, Nicdermeyer; Rapsòdia sobre aires 
catalans, Cigout; Fantasia dialogada (ab orquesta 
dirigida pel mestre Nicolau), Boellmann; Rapsòdia 
sobre cants de Nadal, Cigout; Concerto en re (ab 
orquesta), Ha'ndel; Choral I I I , Franck; Improvi
sació; Gran chor dialogat (ab orquesta), Cigout. 

Ab tot y lo carregat d'aquests programes, que 
necessàriament havien de produir fadiga en el con
certista, aquest en sortí victoriós, y no cal dir si 
fou aplaudit y ovacionat com mereixia. Avdi en 
Cigout, com a executant, ha arribat a la plenitut y 
equilibri de ses facultats. Son joc es d'una claretat 
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y d'un mecanisme perfets, qualitats que potser no 
lluireu tant en un instrument que no té tota la pre
cisió volguda, especialment en el ptdalier, que 
parla ab retràs. Potser no tingui en Gigout aquella 
serena visió dels profons misteris musicals de Bach, 
que fa d'en Guilmant cl mestre ún ic ; però, en 
cambi, fa prodigis en les obres de virtuositat del 
mateix. Citem çom a prova la Tocata en fa, obra 
titànica que es de lo més d i f id l que s'ha escrit pera 
orga, y que uo tothom pot executar impunement, 
perquè uo té un moment de repòs, malgrat ses 
llargues dimensions. En Gigout no decaigué un 
moment, tocantla ab un braó extraordinari. 

No detallarem les múltiples mostres de son 
talent, que'ns donà ab Ics obres magistrals que són 
les Sonates de Mendelssohn, y el Preludi y Fuga de 
Saint-Saens, obra d'una solidesa y d'un esperit 
api és a l'escola dels grans mestres, y ab altres obres 
menys imporiauts y fins insignificants (v . g : la 
pessa de Bocly). Aout pogué desplegar tota sa 
fantasia fou en ses pròpies composicions, euginyo-
sissimes y fortament colorides, essent la més sabo
rosa la Rapsòdia sobre aires catalans, en la qual se 
dcscapdclleu y combinen les quatre cansons popu
lars La Pastoreta, FA Noi de la Mare, E l Mestre y 
La ploma de Perdiu, v un motiu soleinnial format 
ab Ics lletres musicals contingudes en la dedicatòria 
de l'obra: aA la ville de Barcelonc». 

No hem d'oblidar an en Gigout com improvi
sador: manifestà ses qualitats en aquest art impro
visant delicadament sobre'ls temes La filla del Mar
xant y La Filadora, que l i foren donats. 

Pera finir, corals mercès al mestre Gigout per 
havcruos fet sentir un dels tres magnífics Chorais 
de César Franck. Ja es hora de que entre nosaltres 
se fassi un lloc d'honor a les obres del modest orga
nista de Sainte Clotildc, el bon pare Franck, que 
ben bé s'ho mereixen. La nostra opinió sobre 
aquestes obres cs exactament la d'en Liszt, el qual, 
després de sentir les 6 grans pesses de la primera 
manera del mestre, va exclamar que eren dignes 
d'esser posades al costat de les de Bach. Ab quanta 
més laó ho hauria dit si hagués pogut sentir els 
tres Chorais, la darrera obra d'en Franck, son caut 
de cigne, l últim graó dc sa continua ascensió vers 
les més pures regions de la Música.— V. M . DE G. 

De quants concerts s'han celebrat durant els 
mesos que ha estat oberta la V Exposició Interna
cional d'Art, cap ha revestit l ' importància del que's 
donà' l dia 6 d'Octubre ab caràcter d'extraordinari 
per haver sigut encomanada la seva direcció a 
l'eminent mestre francès M . Camille Saint-Saéns. 

El programa, compost exclusivament d'obres de 
l'ilustre autor de Samsó y Dalila, era'l següent : 

Simfonia en do menor, pera orquesta, orga y piano 
a quatre mans; Le rouet d'Omphale; Hosliaset preces, 
fragment de la Missa de Rèquiem; Dansa Macabra; 
Ave verum pera veus soles, y Himne a Vktot Hngo, 
gran cantata pera chor, orquesta, banda y orga. 

No pretenem pas en aquesta ràpida noticia des
cobrir la personalitat artística del celebrat mestre 
que més d'un cop havia ja honrat nostra ciutat ab 
la seva visita. 

Ademés, els nostres filarmònics coneixen prou 
bé y estimen les obres seves més importants, aculli-
des sempre aquí ab la major simpatia. Concretem-
nos, doncs, a consignar ab quin gust fou escoltada 
de nou l'hermosa y superba Simfonia en do menor, 
executada per primera vegada en el mateix lloc el 
20 de Juny de 1896, aixls com també'ls dos poe
mes simfònics, la Dansa Macabra especialment, 
que tingué dc repetirse y que haviat haurem d'in
cloure en el repertori clàssic, devent fer menció, 
ademés, de la xardorosa ovació que esclatà al ter
minar cl deliciós Ave verum, cantat per I'OÍFEÒ 
CATALÀ, que igualment fou repetit. 

Acabat el concert y veyent l'insistència del 
públic, que no cessava d'aplaudir, el mestre Saint- ' 
Saeus va seure davant de l'orga, fent sentir una 
brillant improvisació, que acabà en mitg d'un gran 
esclat d'aplaudiments. 

L'ovació que's dedicà al genial mestre, a la 
sortida, fou de les més grosses que's recorden. 

El concert de clausura de l 'Exposició, efectuat 
el dia 27, estigué confiat a l'organista senyor Daniel 
y a la Banda Municipal. 

Les pesses interpretades foren les següents : 
Marxa /now/n/'(banda), Joncières ; a) Choral et 
Musselte, Gounod; b) Prièie, Lefèbvrc; c) Impro
visació sobre un tema elegit pel públic (orga), 
D.miel; Elienne Manel, fantasia (banda), Saint-
Saéns; FanlasM sobre aires populars catalans (banda). 
Ribera; a) Pi xludium, b) Barcarola catalana, c) Ball 
de les Monatxes (orga), Daniel; Gran Marxa (ban
da), Sadurní . 

El mestre Daniel sigué molt aplaudit a l'acaba-
ment de les obres que interpretà, y d'una manera 
especial després de l'improvisació sobre la cansó 
popular A la voreta del mar. 

Aixis mateix fou elogiada l'experta direcció del 
mestre Sadurní en les pesses que executà la Banda 
Municipal. 

Gran Teatre del Liceu. — L'Empresa del teatre 
ha publicat els cartells d'anunci dc la temporada 
d'òpera italiana que comcnsarà ' l dissabte 30 de 
Novembre, ab La Walkyria, dc Wagner, dirigida 
pel mestre Kajhlcr. 

El quadro de la companyia, que hem donat ja a 
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conèixer als nostres llegidors en números passats, 
es dels més notables que d'uns quants anys ensà 
s'han presentat al Liceu. 

Completant el quadro de mestres alemanys pera 
la direcció de les obres d'en Wagner, l'Empresa ha 
contractat darrerament al mestre Balling, que d i r i 
girà, com ja va ferho en la seva estrena en el mateix 
teatre. Els Mestres Cantaires de Nuremberg. 

El repertori de la temporada comprèn, ademés, 
entre altres obres, Tannhàuser, que's cantarà aqui 
per primera vegada conforme a l'edició reformada 
de Paris y ab decorat nou; Manon, IVerther, Orfeó, 
Hamlel, Sausone e Dalila, Carmeu, Emporium y 
Hàusel e Gretel. 

Teatre Principal. — Varies són les obres noves 
que s'han donat en aquest afavorit teatre durant 
el mes. El saiaete de D. Ramon de la Cruz, escrit 
expressament pera'l mateix teatre a les darreries del 
sigle XVIII ,—però una vera novetat pera la genera
ció actual, — nomenat E l cafè de Barcelona, ha sigut 
una de les mes aplaudides, no pas pel seu mèrit 
literari, sinó pel color exòtic que té , malgrat voler 
pintar costums barcelonines. No haventse pogut 
trobar la partitura que pera'l sainete va compon
dre D. Blas de la Senra, «músico dc los teatros de 
Madrid», el mestre O r ó h a instrumentat uns quants 
aires nacionals que s'adíuen perfectament ab l'obra. 

Un èxit molt senyalat han obtingut també Ics 
dues obretes líriques Les Roselles, lletra d'en Jordà 
y música de l 'Esquerrà, y E l fill del rey, glosa de la 
can só popular del mateix títol feta per en Mari-
nel-lo, ab música d'A. Argelaga. Aquest, que ha fet 
ab ella son debut en el teatre, ha compost una par
titura ben distingida que revela en son autor un 
bon temperament dramàtic. 

El conte líric Joan de FOs segueix representant-
se encara sense haver minvat gens son èxit. 

Concert Granados-Malats. — El programa d'a
quest concert a dos pianos no oferia cap novetat: 
era repetició del que executaren els mateixos artis
tes en la pròpia sala'l dia 9 de Juny de 1899; però 
l ' inierès de l'audició fou igualment poderós, de-
mostrantho prou cl públic que en nombre extraor
dinari assistí la vetlla del dia 30 a Novetats, ahont 
s'hi veyen escassos llocs pera ocupar. 

Y es comprèn que fos aixís, perquè rares vega
des se donarà ' l cas de sentir plegats a dos pianistes 
de tant renom com en Cranados y en Malats, dc 
quals mèrits artístics tothom n'es admirador. Sí an 
això hi afegim les afinitats de temperament, escola 
y estil que'ls dos presenten dintre llur personalitat, 
ahont trobarem un conjunt més acabat y perfet? La 
sèrie d'ovacions que'ls dos pianistes catalans rebe

ren l'esmentada vetlla expressava prou bé l'intens 
goig de l'auditori, cl qual se bressava en deliciós 
ensomni oint aquell devassall de notes traduïdes al 
piano ab una pulcritut, ab un refinament y ab un 
dominí gran que amagava tot esfors. 

De totes les obres executades no sabríem pas dir 
la que més ens va complaure, perquè cada una, 
dintre llur caràcter, alcansà igual perfecció. Està 
clar que de preferència 'ns decantem envers les que 
constituíeu la primera part del programa per la 
major importància de llur valor musical. La carac
terística Sonata de Mozart, d'una gràcia tant exqui
sida; el Tema ab variacions, dc Schumann, valiosa 
obra que cada vegada se sent ab més plaer; l'enci
sador poema de Saint-Saèns, Le rouet d'Omphale, y 
les Variacions sobre un tema de Beethoven, del mateix 
mestre, escrites ab una trassa superior, bastaven 
suficientment pera omplir tot un concert. Més el 
públic, que l i plau sempre contrarrestar les emo
cions fortes del drama ab Ics aixerides escenes de 
la pessa còmica, l 'entusiasmà més encara les com
posicions de la segona part,— Duo simfònic, de Co-
dard; Pas de cymbales, de Chaminade; Valse roman-
tique, de Chabrier; Variacioits, de Fischhof, y 
Scher^o, de Saint-Saèns ,— d'una musicalitat menys 
profonda, si be, en cambi, de factura més brillant 
y aparatosa. Una de les que més efecte produïren 
fou la dc Chaminade, tant sugestiva de color, que 
va tenir de repetirse, mereixen igual distinció 
VScberio de Saint-Saèns, que cloía la sessió. 

Finit el concert, el públic no's cansava d'aplau
dir als dos excelents interpretadors, els quals, ate
nint el desitg natural y unànim dels seus admira
dors, es d'esperar que no trigaran tant a ferse sentir 
de nou, induint , ademés, en son programa, noves 
composicions que vinguin a fer doblement interes
sant la pròxima audició. 

Círcol Democràtic. —El diumenge dia 27 els dis
tingits artistes n'Artur Arenas y n'Ezequiel Martin 
donaren en aquell centre un notable concert de violí 
y piano, que'l públic allí congregat escoltà ab mar
cada delectació. 

El programa era'l mateix que'ls propis joves in
terpretaren a I'ORFEÓ CATALA'I mes de Juny passat, 
exceptuant Vlnvilació al Vals, de Weber, que suplí 
al Presto de Mendelssohn. 

En l'interpretació de les obres compreses en ell , 
tant l'Arenas com en Martin lluhiren novament els 
mèrits característics que'ls distingeixen, compene-
trantse d'una manera notabilíssima en les pesses de 
conjunt, que sortiren ab un ajust remarcable. 

Fent justícia al mèrit dels concertistes, l'auditori 
aplaudí forsa al final de cada pessa, y d'una mane
ra més senyalada encara després dc la Xacona de 
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Bach; l'Invitació al Vah, de Weber; la Batalla de 
campanes, de Bourgaull-Ducoudray, y la Rapsòdia 
piamonlesa, de Sinigaglia, ab la qual donà fi l'artis-
tica vetllada. 

Circol Musical Bohemi. — Aquesta societat, que 
dintre sa modesta esfera no cessa de treballar en 
pro de l'art, ha inaugurat les tasques del nou curs 
celebrant cl 31 d'Octubre'l primer concert de la 
sèplima sèrie. 

Obr i ' l programa la Simfonia núm. t , de Haydn, 
executada ab forsa carinyo pel conjunt orqucstal, 
seguint immediatament les melodies Le bcnbeur est 
chose léghe, de Saint-Sacns; Margolon, de Peri-
Ihou, y La Professà, de C . Franck, cantades ab 
bonica veu y apropiat estil per la senyoreta Freixa. 

Les dues parts restants del programa estigueren 
encomanades al violinista senyor López Naguil, 
prou conegut dels aficionats per sa activa colabo-
ració aquests darrers anys en els concerts Íntims 
de 1'*Associació Musical». Acompanyat al piano 
pel senyor Molera, en López Naguil tocà diferentes 
obres de Hx-ndel, Schumann, Bach, Mozart, Tschai-
kowsky, Sarasate y Drala. Deixant apart certa exa
geració en el moviment de l'arquet, l ' txecució fou 
beu notable, mereixent de part del públic una 
rebuda molt entusiasta. 

Ab èxit semblant foren acullides les demés pes-
ses del programa senyalades més amunt. 

Capella de Música de Sant Felip Neri.—A l'igle
sia de Sant Vicents de Paúl (cairer de Provensa) 
s'uni en matrimoni ' l dia 12 nostre bon amic y com
pany l'Abel Bonet y Ferrer, soci chorista y funda
dor de I'ORFEÓ CATALÀ, ab la gentil y simpàtica 
senyoreta na Elionor Padró y Llagostera. Els mes
tres y choristes d'aquesta Capella, companys tots 
del nuvi , volgueren pendre part activa en tant 
solemne institució, cantant durant la cerimònia, y 
baix la direcció del mestre en Lluis Millet , les com
posicions següents : Regina Cal i , d'Aichinger; Ave 
Maris Stella, d'Anerio; Pregaria del jovent, de Millet; 
Càntics a la Verge, de Pujol, y Salve Regina, d 'Ai
chinger, acompanyades a l'armonium per l'orga
nista senyor Cornellà, que en el transcurs de l'acte 
féu sentir varies improvisacions sobre motius de 
cansons populars catalanes. 

La societat «Médico-Farmacéutica de los Santos 
Cosme y Damiàn • celebrà aquest any la festa reli
giosa dedicada als seus sants patrons ab la mateixa 
solemnitat y esplendidcsa dels demés: el dia 13, a 
les set y mitja del mati, t ingué lloc a l'iglesia de Sant 
Felip Neri la Missa de Comunió, cantant la Capella 
diversos Motels y Cansons Espirituals; a les déu se 
cantà la gran Missa de Glòria del Papa Marcello, de 

Palestrina, y a l'Ofertori VAve Maria, de Josquin 
de Pres, y a l 'endemà, dia 14, se cantà'l Rèquiem de 
Victoria en sufragi dels socis morts durant l'any. 

Arenys de Mar. — El dia 6 del corrent 1'»Orfeó 
Mataroni» anàan aquesta població ab motiu d'inau
gurar la «Joventut Seràfica» l'escola dominical, 
essent un dels principals actes que's feren pera 
celebrar aquesta inauguració una vetllada literària 
musical, en la qual el notable «Orfeó Mataroni» 
hi prengué la part més important. 

Veginse les pesses que, baix la direcció de 
Mossèn Joseph Molé, van cantarse en aquesta festa: 

Himne a la Senyera, Col l ; Els Ires Tambors, 
Morera; L'Emigrant. Vives; L a Calma, Guaiia-
béns; Els Pescadors, Clavé La cansó del ca. Serra; 
La Presó de Lleida, Pallissa, y E l Filador d'or. Borràs 
de Palau. 

En acabat el concert, y com a record de la 
cooperació de IVOrfeó Mataroni», els organisadors 
de la vetllada oferiren a l'anistica senyera d'aquesta 
entitat una rica corbata dc sati blanc, que ab gran 
solemnitat sigué colocaéa, mentrts la selecta con
currència que assistí an aquest hermós acte feya 
una ovació als artistes que acabaven dc cantar tant 
dolses y boniques cansons. 

Blanes. — Les tres seccions de l 'sOrfeó Mataro
ni» van fer el dia 15 del corrent mes una visita a 
l'Orfeó d'aquesta vila, donant en el local d'aquesta 
mateixa societat un important concert que's vegé 
forsa concorregut. 

Baix l'encertada direcció del Reverent Joseph 
Molé, y ab la cooperació del sub-director en-Joan 
Mateu, l 'oOrfcó Mataroni» cantà les següents com
posicions: 

Primera part: Himne a la Senyera, A . Col l ; La 
vaca perduda (cansó popular), Gevaert; Cansó del 
ca (cansó popular). Serra; Els pelits estudiants y La 
Campaneta, Narcisa Freixas; Follies núm. I , Garcia 
Robles; E l Filador d'or. Borràs de Palau; Lo Rossinyol 
(cansó popular), Mas y Serracant; La Calma, Gua-
nabéns. 

Segona part: Los tres Tambors (cansó popular). 
Morera; L'Emigrant, Vives; Els Pescadors, Clavé; 
Negra sembra (balada gallega), Montes; Follies 
nüm. I I , Garcia Robles; Els primers freds. Morera; 
La mori de l'Escolà, Nicolau; Pàtria Nova, Grieg. 

La senyoreta Forts y els senyors Trias y Boix 
estiguéreu encarregats dels solos d'algunes de les 
composicions, com igualment el senyor Puig, que 
desempenyà la part de piano. Tant els del chor com 
els solistes sc portareu forsa bé, fent aixó que'l 
concert resultés una veritable solemnitat. 
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Terraisa.—Ab la cooperació de tots els elements 
musicals d'aqueixa ciutat va celebrarse en el Teatre 
Principal, el dia 13 del present mes, un gran festi
val a benefici dels damnificats dels darrers aiguats. 

Comptant ab aquests elements va poderse com
pondre un important programa, del qual cada enti
tat n ' interpretà la part corresponent. 

Heuselaqui: 
Primera parí (a càrrec de l 'Associació^liisical): 

CiJi/có àc solduls, Schubert; Clar de lluna, Edwar 
Elgar; Momenl musical, Schubert; Corleig nupcial 
de Lohengrin, Wagner. 

Segona part: Cançó de laverna, Mendelssohn; 
Himne de l'arbre fruiter, Morera (per la « Schola 
Choral » ) ; Els Xiquets de Valls, Clavé (per la socie
tat « La Llanterna » ) ; Salut als Cantors, Thomas; La 
joyadel'Ampurdà, Cama (per la societat «Los A m i -
g o s » ) ; Matinada 11 fAmpurdà, Ventura (per la 
societat «Juventud Tarrasense») . 

Tercera part (per les societats chorals «Juven
tud Tarrasense», «Los Amigos», «La Llanterna» y 
«Schola Choral»): Els Pescadors, Clavé; L'EmigrauI, 
Vives; La Marsellesa, Clavé. 

Donada l'importància de la festa y el seu fi 
benèfic, era d'esperar que'l públic terrassenc corres-
pongués als esforços dels organisadors, y aixls fou, 
de lo qual ne poden estar ben satisfets els seus 
organisadors; car, ademés del rendiment obtingut, 
donaren lloc a una veritable solemnitat artística. 

En el número prop-vinent tindrem ocasió de 
parlar d'una altra manifestació ben important com 
es la Festa de comensament de curs de la «Schola 
Choral» , que devia celebrarse'I diumenge 10 de 
Novembre. En ella hi figura l 'inauguració de 
la Gimnàstica rítmica del professor de Ginebra 
M . Jaques-Dalcroze, qual sistema d'ensenyansa'l 
mestre Llongucras ha sigut el primer d'implantar 
a Catalunya. Degut a l'interès especialissim que 
ofereix la festa, diferentes entitats de Barcelona han 
promès enviarhi llur representació. 

o j ^ O T . A 5 

OToÇ^lTc*5i 

JOAN M A S E X : Pàtria, Camprodon, Joia d'infants. 
Sardanes pera piano. — Dessy, S. en C , editores, 
Barcelona. 

El mestre Manen ha volgut tanjbé contribuir al 
bell espandiment de la sardana, y a l'efecte ha com
post les tres danses senyalades, una d'elles, Campro
don, la de motius més inspirats, popularisada ràpi
dament tant bon punt s'ha donat a conèixer. 

No desmereixen pas per aixó al seu costat les 
altres dues. Pàtria y Joia d'infanls, dintre llur caràc
ter. La primera, corejada, ab son ritme enèrgic y 
entrenador y ab l'evocació oportuna del nostre 
himne nacional, no hi ha dubte que s'ha de fer 
aplaudir forsa alli hont s'executi. L'altra sardana se 
distingeix per son treball contrapuntístic que l i dóna 
tots els aires de JC/W^O simfònic. Els motius, d'aire 
ben popular, són enjogassats y riallers, com el títol 
de la sardana bo demana, y arreu salten y s'enllas-
sen, inondant de joia tota la composició. 

Ens han arribat ja noticies dels primers èxits de 
la lournée - Mantn. El celebrat violinista, ab qual 
colaboració s'honra sovint aquesta REVISTA, ha tocat 
a Lodz, despertant un entusiasme indescriptible. El 
públic, aplaudint ab fona insistència, va obligarlo a 
tocar s/s pesses fóra de programa, y a la sortida, 
rodejant cl colxe en apinyads multi tut , l 'acompanyà 
fins a l'hotel, repetimse en el trajecte les xardoroses 
ovacions que sense parar li havia dedicat durant el 
concert 

En Manen també s'ha fet sentir a Hamburg y a 
Halle, alcansant èxits no menys brillants. 

V|jv 
Els diaris alemanys parlen ab molt elogi d'una 

nova producció d'en Max Reger, aquell compositor 
que ja s'ha pres la costum de senyalarlo com quefe 
incontestable de l'escola clàssica alemanya, aixis com 
es també ja tradicional el presentar an en R. Strauss 
com quefe de l'escola de la música expressiva y lite
rària. L'obra que'ns ocupa es una composició or-
quesial que's titula Variacions y fuga sobre un 
lema joyòs d'en J . / / . Hiller. En Fritz Steinbach ha 
estrenat l'obra a Colònia y en Nikisch acaba també 
d'executaria a Leipzig amb el més gran èxit. 

Els crítics alemanys declaren tots, unànimement , 
que l'esmentada producció es un prodigi de factura 
a l'ensems que una obra d'alta inspiració musical y 
poètica. El tema de l'Hiller que ha servit de pretext 
al compositor es una melodia molt senzilla y ingè
nua df 18 compassos, inspirada en l'istil de les 
arielles del segle X V I I I . Però'l partit que en Reger 
n'ha tret es extraordinari y d'una liquesa y enginy 
d'invenció que realment sorprèn. 

Pera donar una idea dels festivals que se celebren 
cada any en molles poblacions d'Inglatcrra, posem 
a continuació' ls programes y alguns detalls del que 
ha tingut lloc a Leeds eis dies 9, 10, 11 y 12 d'Octu
bre proppassat. 

9 d'Octubre. 
Demati: Selecció d'Israel en Egipte (solos, chor 
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y orquesla), Hxndel ; Novena Simfonia (solos, chor 
yorquesia), Bcelhoven. 

Tarda: Simfonia sacra (solos, chor y orquesta), 
Parry; Pastorals (esirena) (solos, chor d"homes y 
orquesla), A. Herbett Brewer; Simfonia núm. 2 
(orquesta), Brahms. 

10 d'Octubre. 
Dcmati: Stabat Ma/er (estrena) (solos, chor 

y orquesta), Sianford; Escenes A'Olav Trygrason 
(chor y orquesla), Grieg. 

Tarda: Obertura elegiaca (orquesla), Joachim; 
Cansons populars (esuena) (chor), Rulland Bough-
l o n ; Oda Intimacions d'Immorlalitat (baríton solo, 
chor y orquesta), Arthur Somervell; Obertura d'Els 
Mestres Cantors (orquesta), Wagner; GJHSÓ (estrena) 
(chor y orquesta), R. Vaughan" Williams; Walkü-
renrilt y final de Sigfrid (solos y orquesla), Wagner. 

11 d'Octubre. 
Dcmati: Oratori E l Regne (solos, chor y orques

la), Elgar; Simfonia en do (orquesta), Schubert. 
Tarda: Rèquiem (solos, chor y orquesla), Mo-

zart; Poema Sea Wanderers (chor y orquesta), 
Granville Banlock; Simfonia núm. 8 (orquesta), 
Glazounow. 

11 d'Octubre. 
Demali: Missa en si menor (solos, chor y or

quesla), Bach. 
Tarda: Obertura Hebridas (orqaesu), Mendels-

sohn; Motel a vuií veus L'esperit també'ns ajuda 
(chor), Bach; Cansó dramàtica Vatergruft (solo y 
orquesla), Cornelius; Cansons (chor), Grieg; Concert 
(piano sol). Grieg; Obertura Leonora núm. 3 (or
questa), Beelhoven; CIHC cansons del mar (chor), 
Stanford; Oda Benehida parella de sirenes (chor y 
orquesla), Parry. 

La direcció general estigué a càrrec de Sir Char
les Stanford y les obres de compositors inglesos 
foren dirigides pels seus propis autors. L'orquesia's 
composava de 123 proftssors, quasi lots de l 'ürquesia 
Simfònica de Londres. Els chors, de !05 sopranos, 
86 contralts, 8 altos (homes), 83 tenors y 86 baixos. 
Els solistes eren lots de primera categoria, figurant 
entre ells Miss Maria Brcma, Mr. Spencer Thomas 
(tenor) y Mr. Frangcon-Davies (baix) 

La Salomé d'en Ricart Strauss ha sigui cantada 
a Varsòvia, darrerament, en llengua polonesa. L'obra 
ha obtingut un èxit sorollós. 

Sembla que aviat tindrem un altre Faust. En 
Ricordi, el conegut editor, ha invitat al mestre 
Bruggemann a escriure una partició en tres parts 
sobre la llegenda en qüeslió. Després del Faust d'en 
Gounod y d'en Berlioz, després del Mefistòfeles d'en 
Boito, després de la dotzena de Faust alemanys 
extrets de l'obra d'en Goethe, es permès fer remarcar 
que la pensada d'en Ricordi es potser poc original. 

Un dels attisies portuguesos niés distingits, 
Alfredo Keii , pintor y compositor a la vegada, ha 
mori a Hamburg ei dia 4, als cinquanta-set anys. 
Nascut a Lisboa, va dedicarse preferentment a la 
pintura, y als divuit anys se trasladà a Nurenberg 
pera treballar baix la direcció del pintor Kreling. 
Ei seu esiat de salut va obligarlo al cap de dos anys 
a retornar a Portugal, posantse a estudiar allavots 
seriosament el piano y la composició. En 1883 va 
fer representar una òpera còmica en un acte, Susan
na, » la que seguiren Donna Branca, òpera en qua
tre actes y un prólec (teatre Sant Carlos, 1888); 
l·iue, òpera italiana en quatre actes (Teatre Real de 
Tur in , 1895), y Serrano, òpera en tres actes (Sant 
Carlos, 1899). Entre ses altres obres mes impor
tants mereixen scnyalarsc Pàtria, cani.ua ab orques
ta ; Una caçada na corte, poema simfònic; Poème de 
prinlemps, cantata ab solos, chor y orquesta; him
nes patriòtics y de circumstancies; ducs suiles d'or-
questa, marxes militars; infinitat' de pesses pera 
piano y altres instruments; àlbums de melodies, 
clcèiera. En Kci l , que posseiaun sentiment general 
de l'art, havia lograt reunir una de les més riques 
coleccions d'instruments de música que existeixen 
a Europa, haventnc publicat el catàleg en 1904. 

A Paris ha mori també una gran cantanla, la 
Maria Sasse, que s'havia distingit especialment en 
el repertori meyerbeerià. Era belga, nascuda a 
Gand, en 1858. Després d'haver cantat en diversos 
cafés-concerls de Bruxeles, Anvers y Paris, debutà 
l'any 1S50, ab Les Noces de Figaró, en el Teatre 
Liric de Paris, que dirigia allavors en Carvalho. 
Son èxit fou tant gros que un any més tard entrava 
a l'Opera, obtenint un triomf eu el paper d'Alice 
de Robert el Diable. L'esclat, la potencia y el timbre 
de la seva veu seduhiren per complet als especta
dors y a la critica. En 1865 estrenà VAfricana en 
el mateix teatre, que no abandonà fins l'any 1870. 
En aquesta data tingué lloc un incident dels més 
curiosos en la carrera artística de la Sasse. Era'l dia 
de la declaració dc guerra de la Fransa a Prussià y 
l'admirable artista atravessava la plassa de la Borsa 
al initg-dia. Reconeguda per la multitut, t ingué de 
pujar a l'imperial d'un onmibusy entonar La Mar-
sellesa. Imagincuse l'escena! La mateixa nit la Sasse 
cantava a l'Opera. En un entreacte, vestida ab au 
llarg mantell, apaiegué a l'escenari ab una bandera 
tricolor a la mà y atacà ab sa veu polenta La Mar-
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sellesa, mentres que an Girardin, desde un palc de 
primer pis, cridava a la sala, delirant: «Tothom a 
peu d re t !» . 

Després de la guerra, la Maria Sasse empren
gué una llarga loumée per l'extranger, fentse sentir 
a Espanya,—al Liceu de Barcelona hi caula durant 
la temporada de 1875-76, — a Portugal y a Bèlgica. 
En 1890 abandonà definitivament l'escena, insta-
lantse més tart a Paris, ahont se dedicà a l'ense-
nyansa de l'art vocal. La més cèlebre de Ics seves 
deixebles fou Mmc. Rose Caron. 

La pobra genial artista ha mort abandonada 
quasi de tothom y en un estat dels més precaris. 

Le Gnide Musical (Bruxelles). 
Nuïn. 41, 13 d'Octubre de 1907 
L a musicalilé de Shelley. M. de Uudder. — te Irailé 

de yinlondeJoachim. I I . de Curzon.—Z.n/Aiori français 
el lalins au X I I H siécle. I I . de C.urzon.—La Clarlé. Saint-
SaSns. 

Núms. 42 y 43, 20 y 27 d'Octubre de '907. 
L a musicalilé de Shelley. M. de Rudder. 
Núm. 44, 3 de Novembre de 1907. 
Croquis d'artistes: Iléclor Dufrane. H. de Curzon. 

Une visile à Beelhoven. 
Núm. 45. 10 de Novembre de 1907. 
Quelques composilricesfrançaises. M. Daubresse. 

Le Conrrier Musical (Paris). 
Núm. 20. i 5 d'Oclubre de 1907. 
Les origines de la Sonale classique. i . I.oisel — Vima-

gination musicale. M. Daubresse. — /.* Theàtre lyrique 
deia Gatté V. Debay. 

Núm. 21. 1 .•• de Novembre de 1907. 
Les origines de la Sonale classique. i . Loisel —Trop 

de Concerts, liop d'Artistes. Krilikos. 
Le Hercnre Musical (P. i r is) . 

Núm. 10, i5 d'Octubre dc 1907. 
Voi'x mories: Musique Maon. M \ n é \ y . — A propos 

d'une robe de Charles d'Orléans. Du Robec —Musique 
américaine. Arthur Farwell et L. Laioy. — Franx Lisxl 
A. De Benha. ' 
Le Ménestrel (Paris). 

Núms 41, 42. 43, 44 y 45, 12, 19, 26 d'Octubre, a y 
9 de Novembre de 1907. 

Monsigny el son temps. A. Pougin. —Eludes sur A/o-
Kart J.Tiersot. — L'Ame du comédien. P. d'Estrée. 
Scherzando (Gerona). 

Núm. 16. Octubre de 1907. 
Número dedicat a l'cOrfeó Catalunya», de Cassà de 

la Selva, y a son director Mossèn Gabriel Garcia. 
La Cronaca Musicale (Pcsaro). 

Núm. 5, Novembre de 1907. 
Algarolli, Gluck e Wagner. D'Angeli. L'n Irallat» di 

musica inedilo del Cinquecento. — A. Vatielli — / canti 
dei Trovatori proven^ali a. d. ». 

Courrier de Saint, Gregoire (Liég< . 
Núm. 9, Setembre de 1907. 
L a composition de musique relieieuse. H. J. Uylings. 

Ccacilia (Strasburg). 
Núm. 10, Octubre de 1907. 

Le chant du peuple à Coffice divin dans tantiquili jui-
ye el chrétienm. I . Bour. 
Santa Cecilia (Rodeo del Medio). 

Núm. 6, Agost de 1907. 
E l canto popular. X. 

El Correo Musical (Buenos Aires). 
Núm. 38, 5 de Setembre de 1907. 
Didlogos sin importància. M. A. Barrenechea. 
Núm. 39, ao de Setembre de 1907. 
Lo Bello en la música. M. A. Barrenechea. —i'rfuariío 

Grieg. M. A. Barrenechea. 
Música Sacro-Hispana (Valladolid). 

Núm. 5. Octubre de 1907. 
L a Ediciòn Vaticana y el Canto Toledano concedida d 

los Reinos de Espaiia por la Bula *Ad hoc nos D e u s : 
C. Rojo. 
Música Sacra (Milano). 

Núm. 10, Octubre de 1907. 
Perchè i l canto fermo si dice i l canto proprio delia 

litúrgia. D. A. N. 
Revue de Chant Grégorien (Grenoble). 

Núm. 12, Setembre-Octubre de 1907. 
Le repons tSoleur iustitice* en l'honneur de la Natipité 

de Nolre-Dame J. Po\hier.—Du chant Iraditionnel de l 'E-
glise romaine. J. l'othier.—L'édilion vaticane des «Can/uj 
missalis Homani*. A. Grospellier. —/míruc/ions coneer-
nanl l'introduclion du nouveau chant typique dans le mis-
set. S. C. des Riles.—ta parlicipation aes fidèles au chant 
de l'Eglise. 1. Sabouret. 
Rassegna Gregoriana (Roma). 

Núms. gy 10, Setelnbre-Octubre de 1907. 
// tHesponsorium btete* i toni delle Le\ioni e F t O n a -

narium Missa;» nel canto gregoriana e nell'ambrosiano. 
K. Ol i . — lln'antica * Epístola* farcila oppura un *Bene-
dicamusfarcitor*. C. b\ume.—Signesrythmiaues. C. Ga-
borit. — Risposta ad una critica a proposilo ai mensura-
lismo. R. Baralli. 
Santa Cecilia (Tor ino) . 

Núm. 5, Novembre de 1907. 
Iconografia ceciliana. P. Guerrini. 

Masikalisches Wochenblatt. Neue Zeitschrift fur 
Musik (Leipzig). 

Núm. 41, 10 d'Oclubre de 1907 
Zwischen *Monismus» und t'Dualismus». E . Schmitz. 
Núm. 42, 17 d'Oclubre de 1907. 
Die aufgabe des Chorgesangs in der protestantischen 

Kirche. W. Freudenberg. —4n*/iínff* an des Euripides 
«Iphigenie bei den Taurern* im Text yon Beelhovens 
*f'idelio* i . Baunack. 

Núm. 43, 24 d'Octubre de 1907. 
Modulation und Harmonik bei Max fíeper. J. Richard 

WOl / —Schule und Praxis des Opern dirtgenten. A. Prü-
mers 

Núm. 45, 7 de Novembre de 1907. 
Psycholonische Streif\üge eines Musikers. H. Touai-

lloh. 
Núm. 46, 14 de Novembre de 1007. 
Eine Berichligung *ur tSeuen Nolenschrifl*. F. Du-

bitzky. 
Neue Musikalische Presse (Viena). 

Núm. 17, 28 de Setembre de 1907. 
Eduard Grieg. A. Eccarius-Sieber. 
Núms. 18-10. 19 d'Oclubre de 1907. 
Wai betweckl die Sevcik-Melhade!' P. Slfleving. 
Núm. ao. 2 de Novembre. 
August Enna. Adolph Kohut. 

Monthly Musical Record. 
Novembre de 1907. 
Haydn. Les sonates pera piano. — E l festival de Leeds. 

— E l festival de Cardiff. — Aoíes sobre la tAssociació de 
Mestres Cantors». La música inglesa y els seus afluents. 
The musical times. 

Novembre de 1907. 
La catedral de Bristal. 

Tip. «L'Avenç», Ronda de l'Unirersiíai, 20, Barcelona 
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P E R A P I A N O Y C A N T 

O R I G I N A L S D E F R A N C I S C O ALIÓ 

Aquesta 2.* edició, degudament corretgida per son autor, se ven al 

SIIDIC1I lUSICtl DOIÍSIO, Portal iel I 3, i a lis principals llibreries le Sarcelona 

g O M B R E I R E R l A 

d S r * ^ B O A D A 
s'ha mudat del carrer de Gambis Nous al de 

C U C U R U U L A , 2 

i entre Porlaferrissa y Plassa de Santa Ana) 

P E R E P A P E S Y R U E D A 

A N T I G C E N T R E D ' A N U N C I S 
Arolat. 5. u t r f t s o l 

' 'l*n"ref« l i venia del tai icr rlr Pcroandi) 

S'encarrega dc publicar anuncis cn eis 
periòdics de Barcelona y dc fóra, ab gran 
rebaixa de preus. 

Servey especial v econòmic pera la pu
blicació d'AN UNGÍS M O R T U O R I S cn tois 
els per iòd ic s . 

C A R T E L L ARTÍSTIC F . LLEYXÀ 
D E L A i 

FESTA DE L A MUSICA CATALANA 
PREMIAT EN PÚBLIC CONCURS 

Se ven a 2 pessetes en el local del ORFKO CATALÀ 

P I N T O R Y D I B U I X A N T 

M I U A N S , 2, B O T I G A 

Ueooradur de tota mena d'habitacions, 
botigues, lletreios, anuncis -iV-SV-iV 
AJfS*- Itetratos al oli y al llapis carbó 

PREUS ECONÒMICS 

CURSOS DE CONFERENCIES COLECTIVES 
0 PARTICULARS PRÀCTIQUES 

D. F E L I P P E D R E L L 

Temes d'estudi: Aplicacions de la armonia al cant 
popular y per extensió al cant gregorià. — Formes 
d'art modern originaries de la canso. - Formes y 
pràctiques de composició musical en tots els genres, 
y altres coiiviii>>udcs ab l'auditor pera Ics conferen
cies particulars. 

Carrer d'Aragó, 282.— B A R C E L O N A 

La cansó popular catalana, 
la lírica nacionalisada y l'obra de 

l'«Orfeó Català» 

llustracions y notes brees per en FELIP PEDRELL 
seguides del programa, ab ilustracions temàtiques y 
literàries del conceit en honor dels congressistes del 
Congrés Internacional de la Llengua Catalana don.a 
p e r r « O R F E ó CATALÀ» la nit del 16 d'Oaubrc 1906. 

Preu: Una pesseta 

Se ven al «Orleú Català» y en les principals t l l l m s 



" S O C I E D A D F R A N C O - H I S P A N O - A M E R I C A N A 
PARA LA CONSTRUCCIÓN DE PIANOS Y ARMONIUMS" 

SOCIETAT ANÒNIMA. —Capital social: Ptas. 5.000,000 

PMOS O R T I Z & CUSSÓ 
LA FABRICA E S P A N Y O L A DE MAJOR PRODUCCIÓ 

GRAN EXPORTACIÓ A AMÈRICA 
Quatre models de qua y cinc models verticals, tots a cordes 

encreuades, ab marc y clavilíer de ferro d'una sola pessa. 
Pianos de tots istíls y adaptació de dibuixos a qualsevol 

mena de mobiliaris. 

S E V E N A L C O M P T A T Y A P L A S S O S * L L O G U E R S 

DIRECCIÓ, SALONS Y T A L L E R S : 

R A A \ E L L E R E S , oúrns. 19 2.1 25 
DIPÒSIT: P A S S E I G D E G R A C I A , 5 


